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<A szeretet ünnepe.

Valamint a szárazságtól eltikkadt termé­
szetnek fonnyadózó növényzete égi áldás nél­
kül nem képes uj életre kelni : úgy az emberi 
szellemnek is szüksége van a végtelenség gaz­
dag eszme-köréből közvetített gondolatok és 
érzelmekre, melyek az arasznyi léi mindennapi 
küzdelmeiben kifáradt erőit fel üdítik. Valamint 
ama nagy hajók, melyek a folyamok medrében 
csekély vizzel, szűk partokkal küzködve csak 
ügygyei-bajjal haladhatnak, ha azuián kijutnak 
a sik tengerre, kieresztik vitorláikat s nagyobb 
lendületet nyernek : úgy az emberi szellem is, 
a létért mellőzhetlcn chablonok prokrüstesi 
ágyából kiszabadulva magasabbra törekszik, 
eszményi légkört keres, a vallásos ideák 
sphaéráját : melynek tisztult világában maga­
sabban csaponghat. Itt rejlik az isteni reve- 
láczió jótékony könvörületessége : mely nem 
hagyja az emberi kevés erőt a kutatás szint­
je i n szétporladozni, hanem — mint Mózes 
népének a tűzoszlop által — meg mutatja 
lelki vágyainak évezredeken át hiába keresett 
ösvényeit és honát A mi után a pogány kor 
fenköít lelkei és ihletett költői, a Sybilláktól 
kezdve — Pindar és a gyöngéd és vallásos 
lelkületű Virgilig. Horácztól — Plato, Aristo­
teles és Pythagorászig, titkos sejtelemmel, 
vallásos gerjedelemmel csak vágytak — «zt 
mi a megváltás tényében és tanában megva­
lósulva lábuk. Et verbum caro factum est.

A megváltás nagy ünnepe : a karácson. 
Az isteni dicsőség, a felebaráti béke és sze­
retet ünnepe. Dicsőség az égben Istennek : 
békesség a földön a jóakaratu embereknek.

Van-e a keresztény mysteriumok glorifi- 
kácziójának körében ünnep, mely annyira 
megközelitette volna az emberi szivet mint a 
karácson ? Van-e más ünnep, mely a szeretet­
teljes szív-annyi sokszerü symbolumában nyi­
latkoznék meg mint a karácson ? Mint a mély 
vízbe vetett súlyos kö által okozott gytirőd- 
zések a vízpart szegélyein folynak szét : úgy

a karácson ünnepének fényes sugarai is szét­
áradnak az egész vonalon, fénynyel és me­
leggel töltvén el az egyéni és családi élet 
tűzhelyeit. A nélkül, hogy earacteréből vesz­
tett volna, ünnepévé vált az összes társada­
lomnak. Valamint transcendentális jelentőségét 
az incarnaczió tanában bírja: úgy incarnáló- 
dott emlékezete és megtartása az emberi lé- \ 
nyegben, áthasonult a vallásos lélek áhítatává, 
felszívódott az eszményi köz örömök közé.

Keresztényi és társadalmi ünnep, mely 
nemcsak a reá neveltség manifesztáczója, nem 
csak a gyermekkori ábrándos tradiezók kegye­
lete : hanem szüksége az örülni és szeretni 
vágyó emberi szívnek. Szükségérzet, mely e 
napon az élet piaczárói visszavonulni kíván a 
szűk családi kör ideális szentélyébe, hogy a 
küzdtér porondján fényét vesztett cothurnusait 
kívül hagyva, osztályosa legyen a legtisztább 
örömök glóriájának.

Örömünnepe a szegénynek és gazdagnak 
egyaránt, mert a gyengéd ügyelem és szeretet 
ajándékát fogadó szív nem az áldozat rneny- 
nyiségére, hanem az akarat bőségére és me­
legségére szokott tekinteni.

Orömünnepe kicsiny és nagynak kölcsö­
nösen, mert az ártatlanság örömtől repeső 
szivének zengő húrjai visz hangot keltenek a 
nagyok szivében is, és a mélységes szeretet 
harmóniájában az apró örömök is nagyokká 
válnak.

Ha az isteni gondviselés és jóság nem 
örvendeztette volna meg a világot a szeretet 
eme nagy ünnepével, a szerétéire termett em­
beri szív ösztönszerű vágyaitól indíttatva al­
kotott volna magának egy közös világünnepet, 
hogy legyen solemnis kifejezője azon soczialis 
egységnek, mely az emberi szivbe plántált 
béke és szeretet érzéseiben bírja garancziáját.

Pax és ismét pax. Ez azon istenileg szük­
ségesnek revelált „magna chartá*-ja az em­
beri szívnek, mely minden más emberi con- 
vencziók és preventiv constiíuczióknál inkább 
biztositja az individumok és ccrporatumok «
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Azt mondják, hogy századunk az anyagiasság 
százada. A letört való küzdelem, a megélhetés nehéz­
sége, kiölték a század embereiből az idealizmust s a 
kenyérért való erőszakos és lázas harezban vesztegetjük 
el minden erőnket és nemesebb eszmékért való rajon­
gásunkat. Mindönki ajkán hordja a „fin de siede“ 
frázisát, ezt a franezia kifejezést, mely magában foglalja 
ürességünket, Mazirtságunkat, anyagiasságunkat.

Hiszen igaz, a modern kor embere nem tekint 
többe imádattal a csillagos égre s nem keresi ottan a 
teremtő erőt, melyből minden élet fakadt. A távcsövek, 
e vegytani kutatások elrnetólték fantáziájának a szár­
nyait. Nem tud hinni, csak annak, a mit bezzelfogha- 
tólag bizonyítanak be előtte. A vallás iniszturizmusa 
nem hat kedélyére. A modern embernek nincsen 
kedélye, hanem vannak idegei.

Az idegeket pedig a szenzáezió táplálja. A szén 
záczió a mi igazi elemünk. S mennyi eszköz áll 
rendelkezézünkro, hogy a szonzácziót minden fajában 
és árnyalásában élvezhessük. Táviró, vasút, posta, te­
lefon. Együtt élünk az egész világgal, a világ minden 
eseményével, minden szonzáeziójával, minden anarchista 
merényletével, nihilista bombázásával. Gondolatunkat 
foglalkoztatja az egész világ, a melyben önmagunknak 
csak csekély szerep jut.

S vajon a modern ember egészen jól erzi-e magát 
ebben a világban ? Nem érez-e magában valami űrt ? 
Nem támad-e keblében valami lappangó vágy. mely 
visszakivánja azt a múlt időt, a mikor az ember nem 
volt annyira a világé, mint inkább önmagáé '?

E kérdésre egy szó a felelet : Karácsony.
Egy napra megszűnik a világ rendes folyása. 

Háromszázhatvanöt nap közül kiválik egy nap, ten­
gerből kiemelkedő sziget gyanánt : karácsony napja.

A kereskedők bezárják boltjaikat, becsapják 
nagyüzleti könyveiket. Az utcza sarki koldus meleg 
tűzhelynél ül a az excellences minisztereket nem 
bántják az ország gondjai. A társadalom bonyolódott, 
ágas bogas szervezete mintha szétpattanna csupa apró 
családdá. Az utezák elnéptelenednek s a családok lakó 
szobái benépesednek.

Egy perezre mintha megállt volna a világ !
Tehát nem aludt ki még minden szikra az em­

berből. Nem vagyunk még azon az elfagyott jégtől 
borított vidéken, a melyet Madách tett az Ember 
tragédiájában ? Annyi szent ünnep vált már jelenték­
telenné, annyitól elszokott az emberiség. Egyszerű, 
közönséges formáknak nézte őket, melyeket modern 
nagyságában bátran levetkőzhet.

Es Karácsony ünnepe ma is szent. Ma is úgy 
ünnepük, mint hajdanában, vagy talán meg jobban. 
Annyi bizonyos, hogy ma még nagyobb szükségünk 
van rá, mint volt bármikor.

Ezen az egy napon a társadalom embere telj esen 
a családjáé lesz, átadja magát egészen annak a tiszta, 
magasztos érzésnek, épen úgy, mint Tímár Mihály a 
senki szigeten.

„Az arany ember“ hősében a modern ember 
legfrappansabb allegorizálását látom. Ebben a regény­
ben egyrészt a társadalom, másrészt, a Senki szigete 
akarja lefoglalni magának Tímár Mihályt.

Mit jelent a társadalom ? Hirt, dicsőséget, gaz­
dagságot ?

Mit jelent a senki szigete ? Szeretetek szeretetet 
és újra szeretetet.

Mit kíván a társadalom ? Véredet, munkaerődet,

anyagi és szellemi jólétét és boldogulását.
Béke és szeretet : ez a megváltás nagy 

ünnepének mindenki által .felfogható mysteri- 
uma, Szirmay L. Árpád.

Tíz ev.
Jelen számmal lapunk befejezte pályafu­

tásának tizedik évét, a hírlap irodalom terén 
elég idő arra, hogy a lap életrevalóságát be­
bizonyítsa.

Talán némi önérzettel is tekinthetünk 
vissza a tíz éves múltra, s ha irányunk és 
működésünk fel is ment az uj progiamm 
adása alól, még sem mulaszthatjuk el, hogy 
a bekövetkező 11-ik év alkalmából azt fel ne 
újítsuk. Teszszük ezt annál is inkább, mert 
programmunk marad a régi t. i. a modern 
haladás megvalósítása minden irányban.

Az uralgó szokás és gyakorlattól eltérőleg 
nem ígérünk nagy hangzású üres szavakkal 
mindent olvasó közönségünknek, nehogy ké­
sőbb csalódva ábránduljanak ki, de azt hatá­
rozottan ígérjük, hogy úgy mint eddig, ezután 
is önzetlenül és legjobb igyekezettel fogjuk 
szolgálni városunk és vidékének ügyeit.

Kijelentjük, a mit olvasóink úgy is tud­
nak, hogy lapunk miként eddig nem volt, úgy 
ezután sem lesz pártlap, mely bizonyos párt­
érdeket szolgálna, hanem párt és személyes 
érdekektől függetlenül tárgyalja mindenkor 
közügyeinket.

Elvünk az eseményeket tárgyilagosan ad­
ni elő minden féle párt — vagy előítélettől 
mentien ; —kis társadalmunk kinövéseit kér- 
lelhetlenül, de jóakaratulag ostorozni s segéd­
kezni ezen kinövések kiirtásában, s végre a 
haladás minden eszközeit megragadni arra, 
hogy az életre való eszmék és intézmények 
népünknél is kedvező talajra találjanak.

És ezen elhatározásunkhoz erőt ad ne­
künk a tíz éven keresztül folytatott becsületes 
munka, mely közönségünket lapunk köré so­
rakoztatta és a közönség eme érzülete teszi

s mit kivan a senki szigete ? Csak viszontszeretetedet.
Milyen szépen álmodta meg Jókai Tímár Mihály 

sorsát. Visszavezeti őt a család körébe, a szeretet csen­
des, tiszta világába, melytől távol van a társadalom 
bűne és mocska.

Mi szegény modern emberek nem hagyhatjuk 
el a társadalmat, úgy, mint Tímár Mihály tette. A 
senki szigetén ingyen virított neki a szerelemtől kezdve 
minden. Kapát, ásót vett a kezébe, megmunkálta a 
főidet, mint Ádám s a föld termett neki.

Azt mondjuk, hogy a senki szigete a valóságban 
létezik.

Létezik és mégis mese. Mese egy eszményi szén 
világról, a hol nincsen érdek, nincsen pénz, nincsen 
bűn, nincsen szenny! A hol az emberek szeretik 
egymást, és hívek egymáshoz.

Mese I
De az a mese mégis megvaiósúl. Minden eszten­

dőben egyszer. Háromszázhatvanöt nap közül egy napra. 
A karácsonfa gyertyáinak szelíd fényében más alakot 
ölt a világ.

A társadalom embere elmenekül mindennapi fog­
lalatosságától — a családjába, a sjenki szigetére.

Üdvözöllek szent ''karácsony ünnepe i Minden 
szkepsisemet, modern eszméimet lerakom előtted ! Te 
vagy a béke ünnepe s békében nem kellenek a fegy­
verek. Te vagy a gyermekek s a családi érzések 
ünnepe, neked nem kellenek egetverő eszmék, csak 
egy kevés érzés, a mit az élet küzdelmei még meg­
hagytak bennünk.

A te ünnepeden a modern emberiség azt a kevés 
érzést, azt a jobbik részét ünnepli, a mi sohasem fog 
belőle teljesen kiveszni.

HTA ESI SÁNDOR.



lehetővé, hogy sok jóakarattal továbbra is 
szolgáljuk a köz ügyeket.

Ezen közös érdek szolgálatában kérjük 
a további szellemi és anyagi támogatást. 

Szarvas, 1-S93. deczember 23.
A szert.

Felhívás előfizetésre.
Tisztelettel kérjük mindazokat, kiknek elő­

fizetése deczember hö végével lejár, hogy elő­
fizetéseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek 
nehogy a lap szétküldésében akadályok merülje­
nek fel. Az előfizetések legczélszerűbben posta 
utalvány ulján eszközőlhetők.

Elöfietési feltételek :
Helyben házhoz hordva, vagy vidékre postán küldve 

Egész évre . . . 5 írt — kr
Félévre . ... 2 írt 50 kr.
Negyed évre . . . 1 frt 25 kr.

Szarvas, 1803. nov. 19.
A »Szarvasi Lapok“ kiadóhivatala.

<§etlehemi kisded és az emberi gyártásig.
Földre jött, hogy nekünk életet adjon és 

megmutassa az irányt, melyen valódi boldog­
sághoz juthatunk.

Nem választott ő gazdag, előkelő rangú 
szülőket ; nem keresett születés helyül fényes 
palotát ; egyszerű pásztor embereknek nyilat­
koztatta ki megérkezését, kiket a kelet koro­
nás királyaival együtt egyforma szeretetteljes 
fogadásban részesített.

Születésétől fogva — élete pályájának vé­
géig a szegénység, munkásság, kisértés és 
üldözés volt osztályrésze ; de ő mindezeken 
lankadni nem tudó álhatatossággal és erős 
akarattal győzedelmeskedett s bámulatos bé- 
ketüréssel állotta ki azon erős próbákat, mely­
nek mint ember lépten nyomon ki volt téve.

Hasztalan állítják a hitetlen emberek, 
hogy Jézusnak mint Isten fiának könnyű volt 
isteni erejével mindezen megpróbáltatásokon 
keresztülesni, hasztalan mondom : mert ő em­
beri természeténél fogva éppen úgy érezte a 
betlehemi jászoly hideg és kemény fekhelyét 
mint ma a legnagyobb szegénységben és el- 
hagyatottságban született koldus csecsemőt 
az oknélküli üldözés oly fájdalmasan esett 
neki, mint azt a mai üldözött érzi ; a csúfolás, 
gyalázás, rágalom akként sebezte szivét, mi­
ként az megvérzi a mi sziveinket ; az arczul- 
verés, a tövis korona, a kereszt súlyos terhe 
s végül a föl feszítés úgy fájt lelkének, testének, 
a hogyan az a közönséges embert kínozza.

Ő azonban mindezeket példás béketüréssel, 
szent atyjába vetett bizodalommal állotta ki a 
nélkül, hogy ellenségeire haragudni vagy azok­
nak rosszat kívánni tudott volna.

Ö Isten fia létére nem szégyelte szegény 
származású szülőit, miként azt a mai kor 
némely gőgös és kevély fiai, leányai teszik 
akkor, midőn szülőik áldozata után úri polczra 
vergődnek.

O rongyos istálóban fogadta egyszerű és 
magas rangú vendégeit, és ma sokak a sze­
gény embert durva szavakkal kergetik el, ha 
az Isten nevében alamizsnáért esedezik.

0 egyforma érzelemmel viseltetett a bocs- 
koros pásztorok és a koronás királyok iránt ; 
ma pedig a magas rang előtt földig hajiunk 
s a szegénynek köszönését sem fogadjuk.

Benne isteni szellem, tökéletes világ böl- 
cseség lakozott és ennek áldásait jártában 
keltében, osztogatta ; mig ma a kevésbbé kép­
zett embert lenézik a helyett, hogy felvilágosí­
tásban részeltetnék, tudatlanságán gúnyosan 
mosolyognak.

L. szegényes sorsával kibékült, másét el 
nem kívánta ; de mai időben az anyagi kap­
zsiság uralja az emberek szivét s ez átkos 
nyűg alatt a vagyonos elrejti kincseit, a nél­
külöző orozva tör más vagyona után, mig 
sokan a henye tétlen életet kedvelve, rabolnak, 
gyilkolnak, lopnak, sikkasztanak s hajmeresztő 
merényleteket képesek véghezvinni.

O szerette ellenségeit ; korunkban pedig 
azon töprenkednek sokan, hogy mikép álljanak 
az ellenségen végzetes boszut

0 mint gyermek engedelmes, jámbor, 
alázatos volt ; szülői isteni félelemben nevel­
ték ; mig a mai gyermekek legtöbbje elkényez­
tetett puha báb, a kik nem tudják mi az ima, 
mi a szülők, tanítók, elöljárók s 'egymás iránti 
tisztelet és engedelmesség ; ma a világi hiú- 
sáv és a világ kápráztató élveinek használata 
képezi sok szülő nevelési gondoskodását ; 
mig a templom, a nemes cselekedetek gyakorlata 
háttérben maradnak.

Az elmondottakon kívül számtalan példát 
hozhatnék fel Jézus életéből, melyekkel kenunk 
homlok egyenest ellenkezik, de ez mind hasonló 
lenne a pusztában kiáltó szavához s éppen 
azért csak arra akarok rámutatni, hogy min­
dezen emberi fogyatékosságok a vallástalan, 
erkölcstelen szivek redőiben fészkelnek s ha 
mindjárt r.cm is, egyszer eljön az idő, mikor 
a bűnösnek bűnhődnie kell.

A betlehemi kisded példáját követő ember 
ellenben szegénységében is boldognak érzi 
magát; elégedett, sorsával kibékült s igy ka­
rácson ünnepén igaz szívből zengi az angya­
lokkal : Dicsősség a magasságban Istennek és 
a föld&n béke legyen a jóakaratu embereknek !

Fögymnasinmunk áfiamssgélye.
Lapunk előbbi számaiban jeleztük, hogy a vallás 

és közoktatásügyi miniszter úr ü Excellentiája Dr: Csiky 
Kálmán műegyetemi tanárt küldötte ki megbízottjaként, 
hogy a szarvasi ág. ev. fögymnasium állandó évi 
segélyezd*e tárgyában a fenntartó békési ág. ev. espe- 
rcsség kiküldötteivel a szerződés pontozatait megál­
lapítsa. A miniszteri megbízott múlt vasárnap városunkba 
érkezett s folyó hó 18-1 9-én tanácskozott az iskola 
kiküldöttjeivel, s megbízását teljesítvén f. hó 20-án 
szerdán utazott vissza Budapestre.

Olvasóink természetesnek fogják találni, hogy ez 
ügyben részletesebb a szerződés tervezetét a magok 
egészében feltüntető tudósítást ez idő szerint még nem 
adhatunk. Magának az ügynek érdeke is megkívánja, 
hogy mindaddig, mig a dolog végleg le nem bonyolit- 
taíik, s a kötendő szerződés egyrészt a kultus minister, 
másrészt a fenntartó esperesség által el nem fogadtat!k 
s meg nem erüsittetik, a megállapodás poníozatai az 
illetékes tényezők belügyét képezzék s nekünk ha 
iögymnasiumunk javát igazán szivünkön viseljük — 
a részleteknek nyilvánosságra hozatalával a tárgyalást 
nehezíteni s az ügynek esetleg ártalmára lenni nem 
szabad.

Nem mulaszthatjuk !el azonban, hogy a legőszintébb 
örömünknek ne adjuk kifejezést akkor, midőn 92-év 
óta fennálló főgymnasiumnak sorsában ily kedvező 
fordulat mutatkozik. Mert e fögymnasium. nem csak 
városunk fejlesztésében, köznépünk nevelésében, értelmi 
osztályunk művelésűben s erősítésében volt közel"egv 
század óta jelentékeny tényező, do megyénk, Alföldünk 
eme tiszántúli része, sőt a hibásan úgynevezett Bánság 
és Bácska is nagyrészt ez iskolának köszönheti fiainak 
nevelései. Magyarországnak közel egy harmadából, 
protestáns, katholikus, görög keleti, izraelita vallású, 
magyar, német, tót, román anyanyelvű tanuló ifjúság 
itt kezdte, folytatta, s végezte középiskolai tanulmá­
nyait, öregebbek ifjabbak ma is hálás szeretettel em­
lékeznek meg az itt eltöltött időkről, az iskola taná­
rainak jóakaratéi, szelíd bánásmódjáról, nemes huma­
nism usáról s az egész fögymnasium életrevalóságáról. 
Nem is csodálható tehát, hogy e fögymnasium évek 
során keresztül hazánk legnépesebb középiskolái közzé 
tartozott (s ma is azok között van) s hogy tanulóinak 
létszáma megközelítette sőt meghaladta az 500-zat.

8 ezt a fugynmasiumot, mely ily hü szolgálato­
kat tett a hazai közművelődésnek, szegény protestáns 
papok, tanítók, buzgóbb evangélikus hívek alapították, 
szegény protestáns egyházak tartották fenn egy szá­
zadon keresztül. Tagadhatatlan, hogy kivált a fogyni - 
Hasúimnak Szarvasra történt áthelyezésével a helyből! 
földes uraság oly nagylelkű áldozatot hozott a más 
vallásu tanintézet iránt, mely annak fönnállását meg­
könnyítette, majdnem biztosította. Idők múltával azonban 
részint a nevelés tudomány fejlődésével, részint a 
tanulói ifjúság létszámának növekedésével, növekedtek 
a nehézségek is, s újabb áldozatokat! követeltek az 
iskolát fenntartó testülettől. Kivált az 1883. XXX. t. 
mely hazai középiskolánk ügyét rendezte s a mai tu­
dományos nevelés alapjára helyezte, oly terheket rótt 
a mi iskolánkra is, molyokét a maga erejéből viselni 
maga is érezte — nem volt képes. Szaporítani kellett 
a tanerőket, a tanulók létszáma a vidéken emelkedő 
s erősödő hasonló tanintézetek versenye következtében 
apadt s o két körülmény egyrészt fokozta a kiadásokat, 
másrészt apasztotta a bevételeket. Azonban 1883. XXX. 
t. ez. mely igy próbára tette összes protestáns isko­
láinkat, egyúttal módot és segítséget is ajánlott ez 
intézeteknek az által, hogy az államsegély igénybevé­
telét lehetővé tette.

Fogymnasinmünk elemién, tartván a kormány 
esetleges túlkapásaitól, nem kívánta sőt ha jól tudom 
a 1 retort által |felajáulott államsegélyt — féltve auto­
nómiáját — nem fogadta el. Végre azonban belátta, 
hogy az állami iskolákkal s más jellegű, modern ala­
pokon támadt gazdagabb intézetekkel a versenyt a 
maga erejéből kiállam nem tudja s az előtt visszauta- 
sitolt segélyt pár óv múlva maga kérte. Éveken keresztül 
húzódott az ügy, miután az államsegélyt évről évre 
mindig több intézet kérte s vette igénybe s a kormány 
rendelkezésére álló alapból nem volt képes valameny- 
nyinek a kívánságát teljesíteni.

Pár év óta sorba került főiskolánk is 2000—5000 frt 
évi segélyt kapott is, de c.z állandó államsegély elnye­
résére csak most lett kilátása.

A feltételek közt, melyeket a kormány megbízott­
ja kikötött lényegesebbek a következük : A fenntartó 
testület kötelezi magát, hogy mind addig, mig az 
államsegélyt kapja, az iskolában 13 rendes tanárt 
alkalmaz, kiknek fizetése az állami iskolai tanároké­
nak megfelelő lesz. A 13 tanár közül 4 tanszéket a 
kultuszminiszter fogja kinevezés utján betölteni, ter­
mészetes a fenntartó esperesség ajánlatának figyelembe 
vételével. Úgy az államsegély, mint az iskola megle­
vő vagyona s alapítványai, vagy a jövőben nyerendő 
jövedelmei s alapítványai csakis az iskola céljaira 
fordíthatók. Az intézet épületén szükségesnek mutatkozó 
javításokat s a nevelés tudomány fejlődésével bekövet­
kezhető átalakításokat a fenntartó testület a saját 
költségén tartozik eszközölni. Gondoskodik a mellék­
tárgyak s a torna tanítás ellátásáról. — A megállapí­
tások értelmében iskola évi költségvetésében körül 
belül 13 ezer forintnyi hiány mutatkozván ez összeg­
nek az állam által évi segélyül kiutalványozását g a 
tornacsarnok felépítésére s más építkezésekre 9000 
forint végleges segélyt kér a kultuszminisztertől.

Ilyenek, hasonlók vagy ezekből kifolyók a 
szerződés pontozatai, melyekben a két szerződő fél 
megbízottai megállapodtak. Nagyon természetes azonban 
hogy ezzel az ügy nem nyert befejezést, s bogy az 
még huzamosabb ideig elhúzódhatik. Reméljük azonban 
hogy a kormány tekintettel lesz az iskola helyzetére 
s azon körülményre, hogy eddig is mindig megfelelő 
számú tanerőt alkalmazott s hivatásának épen a kormány 
kiküldött közegeinek többszörös nyilatkozatai szerint 
becsülettel megfelelt.

Mi ismételten is a legnagyobb örömünknek adunk 
kifejezést a dolog fejlődése felett s óhajtjuk, hogy 
fögymnasiumunk mielőbb államilag segélyezett iskola 
legyen. —s—

Eötvös ünnepély.
A népoktatási törvény megalkotásának negyed- 

százados évfordulója alkalmából az egész országban a 
tanügyi körök, népoktatási intézetek kegyelet emlékét 
ünnepük annak megalkotójának : Báró Eötvös József 
Magyarország feledhctlen cultus ministerének, ki o 
törvény létrejötte által nevének örök emléket állított, 
mert az általános tankötelezettség behozatala által 

I szilárd alapját rakta le a népmüveltségének s jóllété­
nek. Az ö nagylelkűt a nemzet jövőjének gondolata 
annyira elfoglalta, hogy a népnevelési tartotta a leg­
főbb feladatnak ; mert erős meggyőződése volt, hogy 
nagy részben a népnevelés- s oktatástól függ a nemzet 
jövőjének biztosítása.

Á szarvasi „Tanító egyesület“ fáradhatlan buz­
galma elnökének felhívására kész örömmel ragadta 
meg az alkalmat, hogy lerój ja a tisztelet és kegyelet 
adóját hazánk e nagy férfi a iránt, ki nagy tudománya 
s tevékenysége által kimagasodva, annyit használt 
nemzetének,-

Az egyesület e hó 18-án tartott gyűlésén Eötvös 
alkotásáról, gyakorlati tevékenységéről már megemlé­
kezett. Azonban, hogy az ünnepély a nagy közönség 
bevonása által a nagy férfiú emlékéhez méltóbb legyen : 
e hó 21-én a fögymnasium dísztermében ,,E ötvös“ 
ünnepet rendezett. Ez ünnepélyen, melyen váro­
sunk értelmisége igen szép számmal volt képviselve a 
dalkar által hatással előadott két műének után V a- 
1 c n t i n y i Jenő főgymn. tanár szép és gondos ki­
dolgozású felolvasásban az életrajz után Írói, bölcsészi 
s költői tevékenységéről beszélt. Ezután mint a tanító 
egyesületet leginkább érdeklő tárgyról : Magyarország 
első vallás- és közoktatási ministerének munkálkodá­
sáról, működéséről szólt szakszerű tájékozottsággal ; vé­
gül a közönség iránt való tekintetből a 68-iki népok­
tatási törvényt ismertette. Ezután L á n y i Anna k. a. 
„A szórakozott“ monologot a nála megszokott kel lem­
mel és hatással adta elő. Majd P i c k a József Eötvös 
„Búcsú“)ál, K álmá n Gyula pedig „A vár és kuny­
hó“ czimíí költeményét hatással szavalták el. Az emel­
vényre ezután Schiff Jenő polgári iskolai tanár 
lépett s Dé r c z y Ferencz ügyes zongora kísérete 
mellett Yiotti 22-ik számú Concert)-ét adta elő hegedűn 
tisztán s jó felfogással. A szép ünnepélyt a dalkar 
éneke zárta be.

A helybeli „Tanító Egyesület" hazafias dolgot 
müveit, midőn hazánk e nagy ferfia emlékének ily 
szép ünnepélylyel adózott, mert Eötvös alkotásai nem 
oly örökségek, melyeket tétlenül szemlélhetünk, de 
tettei ragyogó példák, melyekből önfeláldozó hazafisá- 
got s lelkesedést meríthetünk.
__________ LICHTEXWERTER ANT AL.

Újdonságok.
A küszöbön levő karácson! ünnepek alkal­

mából olvasóinknak boldog ünnepeket kívánunk.
— A szarvasi önkéntes tűzoltó egylet jövő évi 

rendes közgyűlését 1894 évi január hó 7-ik napján 
délelőtt 10 órakor a ,Bárány“ vendéglő nagytermében



tnrtja. E közgyűlésre az egylet tisztviselői, — alapító 
pártoló és működő tagjain kívül meghívja és szívesen 
látja a városnak az egylet iránt érdeklődő egész kö­
zönségét, úgy óhajtván hogy bel ügyei iránt is kellően 
tájékozva legyenek azok, a kiknek hálára kötelező ne­
mes érdeklődést, s esetleg anyagi áldozatokat is kö­
szönhet.

— Tűzoltó bál. A múlt fényes tapasztalatai után 
a rövid farsang legsikerültebb mulatsága az önkénytes 
tűzoltó egylet bálja lesz, mely a választmány határo­
zata szerint jövö évi január hó 13 án a „Bárány 
vendéglő helyiségeiben tartatik meg. A meghívók 
még az év végén lesznek széthordva.

— Karácson! Istentisztelet. A helybeli r. k. 
templomban a karácsom istentisztelet a következő 
sorrendben tartatik : Karácson előestéjén éjféli 12 
órakor ünnepélyes szt. mise,finely Jézusnak az Atyától 
öröktől fogva való születését jelenti, reggel 0 órakor 
pásztorok miséje, tartatik annak az emlékére, hogy 
Jézus a bőid, Szűztől született : karácson napján d. 
e. 10 órakor szintén ünnepélyes szt. mise, mely azt 
példázza, hogy Jézus szt. mulasztja által sziveinkben 
is születik és mennyei világosságot terjeszt lelkűnkben. 
Mise végeztével praedikátio lesz. A szt. miséket s az 
ünnepélyes szónoklatot Szír may L. Árpád plébános 
végzi. Délután 3 órakor vesperás vecsernye inondatik. 
Karácsony másod napjait g. c. 10 órakor ünnepélyes 
szt. mise ez után szt. beszéd melyeket Molnár Kálmán 
segédlelkész fog végezni, d. u. 3 órakor vesperás 
vecscrnve.

F őgyznnaeiumi bankett. FSgymnasiumnnk 
tanárkara a körében időző Dr. Csiky Kálmán, mű­
egyetemi tanár, az államsegély tárgyában kiküldött 
miniszteri megbízott tiszteletére f. hó 19-én kedden 
len vés társasvacsorát rendezett a kaszinó helyiségében. 
E közvacsorán, mely csak is a szerződés tervezet 
sikeres befejezésének örömére a munkálatban rósztvettek 
megtiszteléseül adatott, a íögymnasiumi tanácstagjain 
s a tanárokon ki\ iii mások nem vettek részt. Elejétől 
végig a legkedélyesebb hangulat a élénkség uralkodott, 
egymást érték a szebbnél szebb felkü? ;öntők, melyek 
között kikéi! emelnünk Dr. Csiky Kálmán műegyetemi 
tanárét. Bonka Gyula fogymnasiuműnk igazgatójáét, 
Achim Ádám esperesét. Dr. Csiky főgymuasiuinunknak 
a vidékan gvakorlandó hivatását, a szószoros értőimében 
vett nemzeti missióját, Bonka az iskola történetének 
jelentősebb mozzanatait s az iskola tanárkarában óiö 
hagyományt, Áchim a fenntartó Esperességnek, mint 
anyának áldozat készségét s elismerését első szülöttje 
fögymnasiuma iránt — ecsetelték lelkes, fenkölt szel­
lőmre valló szavakkal. Ezeken kívül Danes Béla fő 
jegyző, Mikolay Mihály közjegyző, Kaviár Gyula, 
ügyvéd, íögymnasiumi ügyész Valentinyi Jenő s Liska 
János tanárok mondottak az előbbiekkel hasonló tárgyú 
8 irányú toasztokat. Dr. Csiky majdnem éjiéiig időzött 
a társasággal, melynek némely tagjai, még tovább is 
G-U ütt mulattak s a tanárokKal cgvutt örvendeztek az 
iskolára nezve mutatkozó jobb jövő reményének.

— Iskolalátogató. A községi iskolaszék elnöke 
az ismétlő iskolák látogatására városunknak köz liszt 
leiben álló jeles paedagogusát B e n k a G y u 1 a fögv 
igazgatót kérte fel, ki e tisztében a nála megszokó 
pontossággal s úgy a tanulók mint tanítók irányúba 
a legnagyobb jóakarattal jár cl.

— A megyei úthálózat. A kereskedelmi mini 
ter a vármegyéhez intézett leiratában egész terjedőim 
ben jóváhagyta" a vármegye tavaszi közgyűlésének 
megyei úthálózat kiépítésére, illetőleg az egy milli 
kétszázezer forintos költségre vonatkozó határozati 
Csupán a Szarvas balczóhalom közötti útvonal kiépíti 
se az amelyet Szarvas város íelcbbczése következtébe 
a miniszter az elsősorban kiépítendő útvonalak köz 
felvétetni rendel, h ülőtte szűkkeblű azonban a minis 
tér az államsegély dolgában, amelyet mereven vissz 
utasít és pedig amaz indoknál fogva, mert Békésvái 
megyében csak i százatjktóii az útadó s az utak kié 
pitese az alapot nem meríti ki még ily nagyobb szí 
básu vállalatba bocsátkozás mellett sem.

Ipariskolai bizottság gyűlése. A helybei 
ipariskolai bizottság folyó hó 12-én kedden délután 
órakor a városháza kis tanács termében gyűlést tartol 
melynek tárgyát az iskola igazgatójának több rendbe] 
jelentésein s a tanfelügyelőnek néhány átiratára vonal 
kozó intézkedésén kivit! különösen a pénztáros múl 
évi számadásának átvizsgálásé képezte, mely számada 
dások 1240 írt 85 kr, bevétel 1198 frt 80 kr. kiadá 
illetve 42 irt 05 kr. maradványnyal mindenben pon 
fosuknak találtattak, s Szüle Kálmán politúrosnak ki i 
lisztet szívességből mar hat éve viseli, önzetlen, ponto 
működésért jegyzőkönyvileg is köszönet szavaztatott.

— A ..Békésmegyei egyetemi ifjak köré inél 
megalakulása. Egy régi kívánságnak tettek eleget j 
lő és székvárosban tartózkodó egyetemi ifjúink, midűi 
e hó 14-én megalakították a „Békésmegyei egyetem 
ifjak körét.“ Nem puszta utánzási vágyból tettek ele 
get e kívánságnak ifjúink, hanem mert határozottal 
szükségét érezték, a megalakításnak. Mert az ily kö: 
nek fontos szerep jut az ifjak között. Míg ugyani 

í "yrészt összekötő kapcsot képez az egv megyének

szülöttjei, vagy az egy iskolában végzettek között, 
másrészt haszonnal is jár. A körnek egyedüli ezé!ja 
ugyanis nemcsak az összetartás ápolása, hanem az 
irodalmi önképzés is a mi egy ilyen körnél szinte el- 
engedhetien. Még egy harmadik czclt is kitűzött ma­
gának a kör. a melynek elérésében azonban a nagykö­
zönség jószívűségét is igénybe kell vennie, s ez a 
szegényebb sorsú tagtársak segélyezése. S épen ezért 
most, midőn a kör megalakulását közkirré teszi, ké­
réssel fordúl a jószni ember barátokhez, testiiletekkoz 
ue záikozzanak el ifjaiktól, midőn azok adományért 
nyújtják ki kezüket s hagyják a kör tagjait abban a 
reményben, hegy ez ifjak méltók megyéjükhöz s a 
megye büszke re áj ok !

— Fillérestély. Fulyó hó 30-án a polgári leány 
iskola helyiségében fillérestély fog tartatni.

Kereskedő ifjak bálja. A helybeli kereskedő ifjak 
január 20-án zártkörű tánezmulatságot rendez, mely az 
idei farsang egyik legsikerültebb mulatságának igerke 
zik. A meghívók legközelebb küldetnek szét.

Karácsom vasár, líitkán történik országos 
vásáiuuk zimankós idő nélkül. Most azonban nem pa­
naszkodhattunk az időjárás mostohaságára, mert úgy 
az előző napokon — mint a belső vásárnapján a le<r- 

kellemesebb verőfénynyel mosolgott a nap láthatárunk 
egész vidékére s mégis oly rosszul ütött ki az idei 
otszágos vásár és mintha esőt hó szakadása vagy a jár 
yányos betegség uralgása akadályozta volna az "eladókat 
es vevőket idejövetelükben. A külső barom vásár 
gyönge 'olt, de annál nagyoob forgalom és kereset 
mutatkozott a sertés piaczon hol is 38 kron szedték 
(a vidéki kupeezol;-) az első rendű hízóknak kilóját 
I»első vásárunk sem sokat ért amennyiben az árusok 
kirakott árúcziknek nagyrészét vissza vitték.

— Jókai 200 frtos diszkiadás j ingyen. A ki az
„Ország Világ" kúpos háti lapra január ]5-éig félévre 
4 II »tál előfizet, az részt vesz azon sorsoláson, melyen 
Jókainak összes műveit lehet megnyerni. Ajánljuk 
olvasóink figyelmébe ezen jól szerkesztett képes heti 
lapot. Az előfizetési pénzt a kiadó hivatalba Budapest 
Hold utcza (, sz, alá kell küldeni,

Á ,,Honvéd“ ajándéka. A tegnapi posta meg­
hozta nekünk A „Honved"' cziinü politikai napilap 
kaiácsonyi ajándékát, a „Jókai Albuin“-ut Szinte mog-

J10oj 111 i*y értékes ajándékkal kedveskedik ez a 
kitűnően szerkesztett lap előfizetőinek. A Jókai Album 
a koszorús regényíró legkeresettebb regény hőseinek 
arczképeit mutatja be remek kivitelű színes képekben 
magyarázó szöveg kíséretében. „A honvéd“ kiadóhi­
vatala ezenkívül páratlan kedvezményben részesíti elő­
fizetőit. félhavi előfizetést nyitott 50 krral. a „Jókai 
AíbunV-ot ingyen és^ bérmentve küldi meg azoknak 
is, kik csak ezután fizetnek elő a „Honvéd* -re, ha 
csak fél hónapra is [50 krral.J

— Aizenor ev ereümenye. Ritka fényos credmén 
az, melyet a most 10-ik évfolyamába lévő Pesti Ilirla; 
felmutathat. Elterjedtség dolgában első helyen áll fai 
ta.ma gazdagságánál fogva is. S a haladás ezen a téré 
igazán bámulatos. Mindennap busz oldalnyi, vasárun 
c3 ünnepnapokon rendesen 32—40 oldalnyi terjedt 
lemben jelenik meg. Azelőtt csak karácsonyi és hús 
véti rendkívüli számok jelentek meg ily terjedelemben 
s ma már minden vasárnapi szám egy kötet ! Ebe 
járul meg külön karácsonyi ajándékul az előfizetőknek 
minden évben nagy díszes naptár, a legjobb Írók vá 
lógatott közleményeivel és temérdek képpel. S ezer 
még csak szállítási dijat sein kell fizetni ! A közked 
veltség, melyben a Pesti Hinap részesül s melyet i 
mondottak után egyáltalán nem lehet csodálni, odi 
juttatta e lapot, hogy a jövö tavaszszal már saját há 
zaba költözik s a Pesti Hírlap palotája igazi látványos- 
sága lesz a magyar fővárosnak. Földszint párisi lapok 
mintájára olvasócsarnok lesz berendezve a nagy kő 
zönség számára, hol a napközben érkező fontosai 
sürgönyök 1 ' - ■ • ■. valamint az órán kint 
folyamok kifüggesztve olvashatók 
a Szabad sajtó géniusza fo; a

változó tőzsdei ál 
: lesznek ; este pedi 

. .. palota kupolájáról
váci és Lipól-körút egy részére villamos tényt der 
feni. További vívmánya a Pesti Hírlapnak, hogy Jóka 
Mór és Mikszáth Kálmán rendes dolgozótársai köz 
tartoznak, a legjobb tárcaírók és ügyes hírlapíró 
egész gaidájá\al. iolitikai szempontból pedig m 
kétségtelenül a legliberálisabb lap, melynek jelem éken 
része van az úgynevezett egyházpolitikai reformjává; 
latok kivívásában. Melegen ajánlhatjuk azért a ms 
gunk részéről is a magyar újságolvasó közönség figye 
mebe és pártolásába. Előfizetni lehet minden naptó 
kezdve, egy hónapra is 1 irt 20 kíjával, inig negyet; 
e\ie a lap áia 3 írt 50 kt. Kivanatra öt napig mu 
tatványszémokat is küld a kiadóhivatal (Budapes 
nádor-uteza 7. szám.)

A „X asárnapi Újság“ deczeinber 17 iki 
száma tizennyolcz képpel s a következő tartalommal 
jelent meg : „Pauler Gyula.“ (Arcképpel.] — „Mesz- 
szirél. Szabolcska Mihály költeménye. — „Bonbarnac 
Klaudius, Egy hirlaptudósitó jegyzőkönyve. Regény 
Verne Gy. Fraucziából fordította Huszár I. [6 képpel 1 
X?rne ez nabry regényét egészen közli a Vasárnapi 
Újság az október—deczcmberi évnegyedben, 48 eredeti 
párisi illusztrácziókkal.] — „Természeti és vadászati 
kepek, Itta Bársony István. I. „Az új erdészse^éd.* 
(Képekkel. Pataky Lászlótól és Goró L.-tói) Ií. °.,Az 
erdész halála.“ [Képpel) — „Tyndall János.“ (Arczkép- 
Pe0 — „Ferencz Ferdinand föherczeg földkörüli útja. 
Itta a „\ asárnapi Ljság“ szamára egy tengerész tiszt 
az „Erzsébet hajó íüdélzetén. —- „A .Képzőművészeti 
Társulat teli kiállításából. Kaczian Ö. festményével. 
A franczia ministerváltság. — Párisi dívatle- 
vél.“ (Divatképekkel.) — Irodalom és művészet. Köz 
intézetek és egyletek. Sakk játék. Képtalány, Egyveleg 
stb. rendes rovatok. A V asarnapi Újság előfizetési 
ára negyedéve 2 frt a „Politikai Újdonságokkal 
együtt 3 frt. Megrendeli! * tö a Franklin társulat kiadó- 
hivatalába [Budapest, egyetem utcza 4 sz.)

C S AE_N O K,
A megbüntetett gondolat.

Legenda. Irta : Hornyák V i k t o r.
Az Üdvözítő szép Magyarországon járt. Péter 

kíséretében, hogy a hivő magyar népet megtekintse.
Az alföldi nagy puszták egyikén rájok esteledett. 

Messziről mint pásztortüz fényiéit eléjük egy kis vi­
lágosság. Arra tartottak. Egy csárda volt. Bezörgettek.

Csinos csapiamé nyitotta ki az ajtót.
Mit keresnek jó emberek ? Kérdezte, meg­

világítván a kezében tartott mécsesei a jövevényeket.
Az I r mit sem szol ott. ÍV-u-r vitte a szót :
— Szállást szeretnénk jó asszony.
— Egy ital bort. egy darab kenyeret szívesen, 

kerüljenek beljebb, mert látom, hosszú útról érkeztek, 
de szállást nem adhatok.

— Miért, kérdezte Péter, belépve a csárdába.
— Mert nincs itthou az uram, magam vagyok.
Péter önkéntelenül végig nézett a csinos me­

nyecskén és ajkai körül nagyon sajátos mosolygás 
játszadozott.

Az Ur, az mit sem szólott.
Péter apostol nem azért volt apostol, kogv egy 

gyönge asszonyt meg no tudjon győzni arról, hogy 
táradt utasokat magyar vendégszeretethez nem illő 
kiutasítani a kietlen éjszakába.

— Hát jól van, szegény emberek, monda a csár­
dásáé, itt lefeküdhetnek az ivóban a hogy tudnak, én 
magamra zárom az ajtót.

És tön a mint mondá. A jövevények elhelyez­
kedtek úgy, a hogy tudtak, a földön. Péter a falhoz 
fektette az urat, hogy legalább testének melegével 
védje öt.

Ejfél táján nagy riadalom történt, a csapiámé 
felnyitotta az ajtót es az ivóba beözönlött eery sereg 
betyár mesterember. Czigányt is hoztak magukkal. 
Ügyet se vetettek a földön alvó szegény emberekre.

— Korcsmárosné, bort, sokat, annál is többet, 
kiabált a banda vezetője.

Nemsokára tánezra kerekedtek a duhaj legények 
I Szegény Péter oldala ugyancsak megsinylette ezt, 

mert a pokolra kandidáltak nem igen nézték hol jár 
a csizmájok.

A duhaj kodás közben berohan az őrt álló betyár 
és jelenti, hogy egy karaván közeledik az ország­
úton. Azonnal kirohantak a csárdából mindnyájan, 
azzal a biztatással, hogy visszajönnek.

Péter egyedül maradt az urrai, a ki mélyen 
aludt, mintha mi sem történt volna. Az apóstól fájó 
oldalát tapogatta és így gondolkozott :

Az, a ki meg tudta csinálni a kánai menyegző 
csodáját, a ki a viharban, az elmerülő hajón igy szólt 
hozzám : „Mit félsz kicsiny hitű“ meg tudja magát 
védeni e betyárok csizmái ellen, mig én már nem 
bírom tovább. Nem féltem én az urat.

így felbiztatvan magát. Péter apostol, gyöngéden 
kihúzta az urat a iái mellől es ő feküdt be a helyére, 
várván a türténendőket.

A betyárok nemsokára visszajöttek a csárdába, 
gazdag zsákmányával. Egy karavánt fosztottak ki, 
meiy drága szöveteket szállított s az egész rakományt 
el szedték tőlük. Most jött csak igazán duhaj kedvük. 
A betyárok vezetője azzal kezdte, mikor belépett :

— Kocsmárosné, száz itco bort, száz szál <rver- 
tyát ! ^

Éppen ujia hozza akartak kezdem a duhaj tánc* 
hoz, miüor egyszercsak észrevette a rabló vezér a két 
szegény embert.

— Nini, ezek eszünkbe se jutottak. Képzelem, 
ezt a szegény embert itt a szélen hogy össze rugdostuk 
már. Ez nem igazság. Szenvedjen mára 
ni á s í k is. Iluzzato k ki ezt a belsőt és tegyétek 
ide a szélére.

A boldogtalan szent Pétert megfogták, kihúzták 
a biztos helyről, a fal mellől s a nyugodtan alvó urat 
helyezték a fai mellé. A duhaj kodás újra kezdetét 
\ette. létei oldalának volt mit ereznie, miközben 
bünbánólag ismételgette magában :

Nagy az Lr hatalma es én megérdemlőm 
büntetésemet a mért ismét kételkedem benne !

Reggel felé elmentek a betyárok és Péter is 
nyugodhatott egy kicsit.

Mikor már világos lett a két szegény ember 
felkelt, megköszönte a csaplárnénak az éjjeli szállást 
és mendegéltek tovább.

Péter útközben igy szólt :
Jól tudom óh Uram, hogy a mi velem történt, 

az a te büntetésed volt. Azt is tudom, azért büntettél 
meg, mert kihívtam isteni hatalmadat arra, hogv védd 
meg magad a rablók lábai ellen.

— Tévedsz Péter, én nem ezt. hanem a z t a 
gondolatot büntettem meg, melyet akkor 
ereztél, midőn mosolyogva vetted tudomásul hogy a 
csaplárné férje nincsen otthon,

I utói lehajtotta fejet, elösmervén, hogy az Ur 
a lelkűkbe lát.

Ez a legenda neinzedékről-nemzedékre él a Ma­
gyar alföldön.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő :
SZIKES A N T A L-
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arácsonyi ki i"
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Dobozjátékok.
Konyhaedény, puha és kemény fából. 
Lovasság és gyalogság, városok, házak

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, miszeii

karácsonyi és újévi ajándékul 
különféle tárgyak és g y3 r m e kjá t é k o* m eger*ti z te *

s azokból raktáron a következők vannak :
fadobozban különféle építési mintákkal sebb nagyobb -

- hordóval, bádog et>c/in konyiaecieiiyta
es aiasiuib..cu. Dahsh'-lnrn!:Koczkaképek, kirakó vagy lürelemjálék, BaLauuiOr Oa.

és faluk, gazdaság, legelő, csibe udvar 
fa- és nádbútorok.

Lovak.
Fényes kerekes falovak, fa- és masche 
hinta-lovak, nyereg és szerszámmal 
ellátva.

Állatok.
Különféle fényezett faállatok kerékkel 
és a nélkül. Bárányok gyapjúval átvon­
va, hanggal és a nélkül. —- Szőrmés 
állatok, sipitó hanggal — Húzható és 

doboló nyulak.
Babák.

Tapsoló és bohócz alakok különféle 
formában és öilözelben. — Gyermek- 

órák lánczczal v. a. nélkül, 
Közönséges és hajlítható fababák. 

Fürdő-babák fényezett porczeiiánból. 
Patent ivorin biscuit-babák, festett, ter­
mészetes, sima. és göndör hajjal, ugyan­
az : díszesen öltöztetve, alvó szemekkel. 
Különféle viasz és masche, valamint 
egesz finom kőbabák hajiiiható kéz és 

lábakkal.
Finom öltözött babák népviseletű atlasz 
és selyem ruhákban. — Épilő játékok 

kemény és puha fából.
Richter A.-féle kőépitő játék, papír- és

Tarsas és önfoglalkoztató játékok.
Mulatságos egyszeregy, Lóverseny, Ló­
vasút, Lottó, Tombola, Harang és ka­
lapács. Kiváró képek, minta és belüraj- 
zolás, varó és hímzőiskola Circus. Re­
gatta, Macska és Egér, Karácsonyfa, 
felfedezés Amerikában. Vadász játék, 

új háborúsdi, stb 
Katonai és hangszerjátékok. 

Bádog kardok szijjal és pengével. — 
Aczé! kardok derék szijjal. 

Fapuskák bádugcsővel. Puskák lőku- 
pakkal

Pistoiyok és töltény táskák.
Fényezett fa és bádog dobok. — Hege­

dűk tokban vagy a nélkül.
Lj hangszerek.

Czitera kisebb nagyobb. Zongora üveg 
billentyűvel. — Aczélverő (Metalophon ) 

Szájhermonika.
Közönséges bádog és réz trombita. 
Díszes t r o rn b i t a és s z a r u k ü r- 
t ö k Zenéiő babák igen díszesek.

Bádogjátékok.
Különféle érczcsörgő viola gyökérrel.

Fényezett ágyak kemény ésjilafá- 
ből Hálóval és meri vezette! ellátott 
vaságyak. Ruha és edényes szekrények.

Mosdó asztalka vasból , edényekkel 
Szoba berendezés teljes garnitúra 

Házi fölszerelések.
Ólom és réz mozsarak, olom és réz 
vasalók, sodró és nyújtó fa. nyújtó desz­
ka, mángorló, moso teknő, porczehán 
és üveg edények, evő és kávés készletek 
porczeiiánból, sörös kész! tok, bor és 
liquer készletek, mosdó igendiszes 

szekrénykészletek.
Képes könyvek magyar szöveggel.

K öcsik.
Fehér és vörös létrás kocsik közönséges 
fostett hintók, sörhordó szekér lóval, 
egy fogatú lengyel és homokhordó la- 
lyigák, kisebb-nagyobb különféle kocsik. 
Baba kocsik igen csinos kivitelben. Lo- 
vasháni játék fiuknak, ostor különféle 

karika dobó játék : 
Karácsony ía-d.sziíesek.

Színes üveggolyók, különféle igen szép 
ezukor alakok, arany és ezüst szálak, 
különféle színes gyertyatarlók és viasz- 

gyertyák.Zenélő búgó vasút és omnibusz.
Hintók lóval. — Takaréktüzhelyek ki-

A fenti valamint a még itt fel nem sorolt igen sokféle gumi, bádog, fa mache, s egvébb játékok, a legolcsóbb áia-
Tisztelettel
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kon lesznek kiszolgálva.

Szives megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesít

Megérkezett a Jézuska !

Eszencziaíta
rum, cognac, mindenne 

mű szeszes italok asztali 
likőrök és különle­
gességek azonnali 
elhibázhatatlan elkészí­
tésére a legkitűnőbb mi­
nőségben szállítok.

Azonfelül ajánlok 80 fokú vegyileg tiszta 
eszencziát kellemes izű boreczet és 
közönséges eczetek gyártásához. Leírások és 
használati utasítások ingyen mellékelteinek. 

Kiváló eredményért kezeskedek.
Árlapot bérmenlve küldök.

Pollák Károly Fülöp.
Eszencziák-különlegességek gyára.

P r ä g a.
Megbízható ügynökök kerestetnek.

A gyulai kér. b. pénztár.
HIRDETMÉNY.

Közhírré tétetik, hogy a 
gyulai kerületi betegsegélyző 
pénztár, pénztárbiztosi teen­
dőit Molnár János tanító fogja 
1894. év jan. 1-től kezdve 
ellátni.

Figyelmeztetnek tehát a 
szarvasi képesítéshez nem kö­
tött iparral foglalkozó egyé­
nek, hogy az 1891 évi XIV. 
tcz. 26 §-aértehnébeu belépésre 
bejelenteni köteles alkalmazott­
dijaikat a fent jelzett időtől 
kezdve, minden vasárnap ren­
delkezésre állván — nála je­
lentsék be s az esedékes járu­
lékok befizetését is nála telje­
sítsék.

Gyula, 1893. deczember 23. 
A gyulai kér betegs pénztár

DIÓSY BÉLA, ig. titkár
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(Emlékezzünk a régiekről. . .

Avult Írások között akadtam egy halvány, 
tépett levélre. Kicsike lapján elmosódtak a 
sorok, alig lehetett már kibetüznöm mit is 
mondott nekem egykor, régen annak a levél­
nek írója. Most, hogy annyi idő után újra 
kezembe veszem, hogy azt a fakult Írást újra 
kibetüzöm, látom azt is a ki irta ; értem a 
mit irt.

.... Csend van körülöttem, mélységes 
néma csend.

Milyen jól esik a lelkemnek, meg a szi­
vemnek is ez a csendes magány. A kandalló­
ban vígan lobog a szén fényes lángja, körül­
nyaldossa azt a hideg élettelen vasat s kipi­
rul tőle minden oldalról.

Csend van körülöttem, mélységes néma 
csend. Olvasom újra, ki tudja hányadszor azt a 
kis levelet, kikeresem újra, elolvasom újra, 
hogy ne legyek egyedül. Nem is vagyok.

Azt a csendes kis házat ott a falu végén 
elhagyta már vidám lakója ; a za kis pad, ott 
a ház előtt már olyan régen várja azokat a 
kik egykor, régen ott pihentek meg. Az a te­
rebélyes vén fa, tüskés, bogas ágai között, a 
kelepelő gólyákkal, hogy lesi mikor jövünk 
már hallgatni a gólyák kelepelését, nézni 
mint tanítja repülni az alig peljhedző gólya 
fiakat — anyjuk . . .

A ház, a pad, a fa, ti még ott álltok mind 
a hol egykor láttalak, s a hová oly gyakran 
elveíődiern én is. Hát nektek nem hiányozik 
az a ki nekem hiányzik ? Ti nem sovárogtok 
után na, úgy mint én sovárgok ? Ti nem vá­
gyódtok látni, ugy-e mint én vágyódom ? 
Ugye nemcsak nekem hiányzik, nem csak én 
vágyódom, nem csak én sovárgok utánna.

.... Karácsonykor történt. Vi­
dám mulatós társaság töltötte be a csendes 
házat A leányok vig danával rövidítették éj­
félig az időt — felhangzott az édes — bús 
nóta, kiverte a czigány a czimbalmon.

— És maga nem énekel ? mikor min­
denki vigad maga szomorú ?

— Beérem én azzal is, ha másokat látok 
jó kedvvel. Van nekem elég örömem, minek 
táplálkoznám én még a mások öröméből.

Sötét szemeiből egy sugár ért a szemeim­
hez. Olyan volt, mint mikor a sötét felhők 
méhéből kivillan a röpke villám s bevilágítja 
azt a szürkés, lomha sötétséget, mely ráborúl 
a tájra, mikor betakarják komor felhők a 
messze eget.

De nem hagytam anyiban az ő feleletét. 
Kedvem támadt egy kicsit évődni vele.

— Hát csakugyan annyi öröm gyülemlett 
fel a lelkén, hogy már több se kell ? Vigyáz­
zon az öröm is olyan mint a kalitkába zárt 
madár, ha egyszer kirepült onnét, ha megérzi 
azt, hogy szabadba jutott, röpül messzire, 
hogy újból vissza ne lerjen,

— De én nem félek ám felelt édes mo- 
solylyal az ajkán, az én örömöm állandó, mint

a napsugár, csak hogy egyszer kevesebb, 
másszor meg több jut belőle. De nézze min­
denki reánk figyel, mára elég már nekünk. 
Fogja ezt a levelet vigyázzon meg ne lássák, 
csak azért Írtam, hogy megmaradjon, ne úgy 
mint a röpke szó, mely mindjárt elveszti ere­
jét mihelyst elhagyja ajkunkat.

S otthagytam a vidám zajos társaságot — 
egy perezre, kiszöktem a hideg havas éjsza­
kába. Fehér, tiszta hó borította az udvart, a 
kertet, a háztetőt, világosságot hintve minden 
felé. Kezemben szorítottam levelemet, kibon­
tottam, elolvastam csak egy szó volt Írva ben­
ne, egy szó, de nekem oly sokat mondó, min­
dent jelentő szó :

Szeretlek!
Hányszor olvastam el azt a kis levelet, 

mintha nem is tudtam volna mi állt benne, 
elolvastam egyszer, kétszer, tízszer, százszor, 
akkor abban a hideg zuzmarós éjszakában, 
elolvastam azután is vidám tavasz nyíláskor, 
meleg nyári napnak égető hevénél, csendes 
őszi alkony megfogyott napjánál és akkor is, 
a mikor újra fehér lepel borította az udvart, 
a kertet, a háztetőt.

Csend van körülöttem mélységes néma 
csend. Avult írások között akadtam egy hal­
vány tépett levélre , . . Milyen halvány, mi­
lyen tépett lett azóta, az is a kinek azt a le­
velet írták !

JURÁTUS.

És es&fe egy eséköips végyt. ..
/.

Én csak egy csókodra vágytam 
Hogy a hő szerelmi lázban 
Csillapítsam vérem,
Te megadtad azt a csókot 
Mit tagadnám édes is volt,
Hogy még most is érzem.

Ez az egy csók volt halálom,
Mert most a szívedre vágyom 
S pezsg a vágy most bennem 
Ottan élni mig az élet 
Kínál egy szemernyi élvet 
Mindig közeledben.

Forr a vágyam, pezsg a vérem 
De hiába, érzem, érzem 
Más szakaszt le tégedet,
Én meg majd a forró vágyban 
Az örült szerelmi lázban 
Meg fagyok, elégek !

II.

Más az utunk ne reméljünk 
Egy czélhoz igy sohse sem érünk 
S a csalódás fájna,
Hallgass te csak pezsgő véred 
Boldogságod, üdvösséged 
Hivó szózatára /

Én csak szerelmet Ígértem 
A szerelmedért cserében 
Egyszerű szel eimet 
S hova lenne boldogságod 
Csalfa festeit menyországod 
Az én lelkem mellett 1

Járj te csak fönn a magasban 
Bízz csak fényes csillagodban 
Én majd innen nézlek,
S hogyha boldogságod látom 
Hidd el édes boldogságom 
Szent örömet érzek.

De ha köny szökik szemedbe 
S meghasonlás a szivedbe 
Szállj le hozzám szentem 
Én híven megőrzőm neked 
A mi hű szivemben termett 
Egyszerű szerelmem.

Horváth Elemér.

& kgaegysfefe

A mellettem levő szobában, kopott festett íróasz­
talnál dolgozik egy ősz hivatalnok. Egyike azoknak & 
szokásaikban megrögzött alakoknak, kik pontosabbak 
az óránál, kik betilt, betű után vetnek, s minden gon­
dolatuk a részőkre kiosztott munka lelkiismeretes el­
végzéséhez tapad. Legidősebb valamennyiünk között. 
Az egész hivatal bizalmasan csak Földes bácsinak 
szólítja. Szeretjük mindnyájan s gyakran megütődünk 
azon, hogy mig mi évről-évre magasabb rangosztályba 
jutunk, addig az öreg Földes, mintha neve fekete ke­
reszttel volna megjelölve, sem előhaladásban, de még 
csak elismerésben sem részesül.

A múltról ritkán beszél. Egész véletlenül jöttem 
reá egy történetre, melyben egy szép asszony csókja 
szerepel, s melynek pontja az volt, hogy Földes ez 
Íróasztal mellé került, s ott ül most is évek hosszú 
sora titán.

Mint fiatal kezdő hivatalnok, forgalmi szolgálatot 
tett egy kis állomáson. Elhagyott puszta volt az a hely 
s egyedüli társaságát öreg mogorva főnöke képezte. 
Ott ebédelt, ott vacsoráit nála s a főnök fiatal szép 
felesége feledtette vele az egyedüllét és pusztaság 
unalmát! De az öreg Kormos, ha nem is volt talán 
féltékenynek nevezhető, árgus szemekkel ügyelt nejére. 
A fiatalok soha sem maradtak magokra s talán ép ez 
volt az oka, hogy vágytak egymás társasága után. 
Szemeik egyszer mintegy véletlenül találkoztak, s 
azóta mind többször keresték fel tekintetükkel egy­
mást. A rendes ebéd és vacsora mellett folytatott tár­
salgáson kívül nem is beszéltek még együtt, de mind 
a kettő tudta, hogy sok, igen sok mondani valójuk 
vau egymásnak. A mint az idő mult, a vágy mind 
erősebb lett. Mindkettő érezte a szerelem ébredését, 
elhatalmasodását, majd hangos követelését s eszközről, 
módról gondolkoztak, hogy ennek kifejezést is adja­
nak. A véletlen, végre segitségökre jött.

Kormosnak hivatalos ügyekben rövid időre tá­
voznia kellett az állomásról. Estve utazott el, de már 
a legközelebbi vonattal vissza akart jönni.

Vacsora ideje volt. Földes felment az emeletre. 
A mint belépett kezet csókolt, bár azelőtt ezt nem 
tette soha sem. A nő ott felejtette kezét az ö kezei­
ben. Leültek. De nem egymással szemben rendes he­
lyükre, hanem egymás mellé bizalmas közelségben a 
pamlagra. És a mikor a társalgás megindult nem is 
beszéltek szerelemről. Minek az ? Földes dicsérte u



V vavi'X'it, moly majdnem érintetlenül állt elülte, az 
a>szo:iv gyönyörködött ő benne a cgy szerű, keresetlen 
szavakról is megértették egymást. Talán nem is vágy­
tak egyébre, mint ügy |egymás mellett ülni, fogni 
egymás kezét, szívni ugyanazt a levegőt, ezer bolond­
ságot susogni egymás fülébe s arra a forró emésztő 
csókra, azokra a Leves ölelésekre, melyek azután kö­
vetkeztek, talán még gondolni sem mertek.

Midőn Földes csengve kért egy csókot, az asz- 
szony lángba boruk arezczal rejtette fejét kéblére, s 
midőn magához húzta s ajkaik összeforrtak, a nő ijed­
ten bontakozott ki karjaiból s köiiyörgött neki : Men­
jen, hagyjon el most . . . majd holnap . . . holnap.

— Holnap . . . Nem, nem lehet. 1 üszőn egy óra 
múlva megjön a vonat. Egy óra múlva itt van a férj,
F azzal taián örökre vége az egésznek. Evekig vár­
hatnak ily kedvező alkalomra és ö nem akar, nem 
fog várni többet. Szenvedélylyel magához akarta vonni 
az asszonyt, ki ijedten húzódott a pamlag szegletébe. 
Kért könyörgött neki, de az idő haladt, s mindketten 
rémülve vették észre, hogy a vonat érkezésétől már 
csak igen rövid idő választja el őket. Oh ha még 
csak egy óra ideje volna ! Csak egyetlen kis rövid 
éra még. l)e férje megjön. Az alkalom ki tudja mi­
kor fog megint kínálkozni, s ezt a mai estét szalasz- 
gza el ? Nem és ezerszer nem ! Bírnia kell azt az 
asszonyt ! Még ma, inég most ! Kerüljön mindjárt 
egész életébe egész jövőjébe . . . Annak a vonatnak, 
nem szabad megérkezni, annak a vonatnak addig nem 
szabad megjönni,

Felemelkedett a pamlagról s ott hagyva felizga­
tott, felindult állapotban az asszonyt, lerohant az iro­
dába. A vonat még nem érkezett meg, a szomszéd 
állomásra. Még van idő. Az asszony az övé lesz. Bír­
nia kell minden áron. Leült a székre, Izzó homlokát, 
hideg kezére támasztotta, majd szivére nyomta kezét, 
csiliápitani igyekezve annak hangos dobogását. Egy 
nehány pillanatig mintegy eszméit rendezve merően 
nézett a távirda asztal feletti inga óra mutatójára, s 
aztán moghiva a szomszéd állomást, le adta neki a 
következő táviratot:

— 101-es saját felelősségemre további intézkedé­
sig visszatartandó.

Földes.
Azzal kikapcsolta a gépet, kizárta mind a két 

felől az állomást és felment.
Földes tudta, hogy az & vonat a szomszéd állo­

másról nem fog tovább indulni addig, mig ő erre en­
gedélyt nem ad.

A szomszéd állomáson, nagy nyugtalanságban 
töltőitek az időt az utasok. Az állomási személyzet 
nem tudott felvilágosítást adni a késés, a várakozás 
okáról. Hiába hívták a szomszéd állomást, nem je­
lentkezett. A sürgöny, szavai világosak voltak, várni 
kellett. Az utasok nyugtalankodtak, lármáztak, felje­
lentéssel fenyegetőztek, de a dolgon segíteni nem le­
hetett. Eltelt egy óra, kettő majd három is, de Földes 
a szép asszony kaijai között elfelejtett mindent . . . 
hivatalát, főnőkét, a szomszéd állomáson várakozó 
személy vonatot.

A másnap délutáni vonattal már egy egész bi­
zottság jött ki megvizsgálni az ügyet. Hallatlan do­
log. Órákon keresztül feltartani egy személy vonatot 
minden igazolás nélkül. Mikor Földest kérdőre vonták, p 
összefonta mellén karjait, nyugodtan, teljesen elszánva | 
nézett a törtónendök elé, s konokul megtagadott min- \ 
den felvilágosítást. Ott állott a bizottság előtt, vádolva 
egy súlyos szolgálati vétséggel, de ajkaira nem jött 
egyetlen szó, egyetlen hang sem, melylyel hibáját 
mentegetni, a tényállást felderíteni iparkodott volna. 
Talán azok a forró csókok lezárták és némává tették 
ajkait . . .

Es most itt ül a mellettem levő szobában, ko­
pott, festett íróasztalnál. Ősz fejjel, görnyedt testtel 
dolgozik egyszerű robot munkát nap nap után s mig 
kartársai, kikkel együtt kezdte pályáját, mind róges- 
régen rangban, fizetésben magasan állanak, ő mint a 
múltnak egy emlékoszlopa megmaradt annak ki volt, 
itt feledve, eltemetve mindenkitől. Körülötte egy uj 
nemzedék nőtt fel, de ü nem látja a változást, nem 
veszi észre ezt, s ba ősz fejét néha fáradtan hajtja le 
asztalára, talán annak a szép asszonynak csókjáról 
gondolkozik, ki ép úgy porrá vált már azóta, mint 
azok, kik erős, kemény ítélettel vágták ketté pá­
lyáját.^

Es ha elnézem néha ezt a szegény, öreg, beteg 
embert, ki egy szép asszonynak forró csókjáért, egyet­
len éjszakának üdvéért, boldogságáért, forró szenvedé­
lyében oda dobta egész életét, ketté szelte pályáját, 
jövőjét, elöhaladását, ki azért, hogy egy néhány órát 
szabadon eltölthessen, lelánezolta magát egész életére : 
eltűnődöm erős elhatározásán, vakmerőségén, melynek 
ma már nyomát sem lehetne rajta felfedezni.

Tutsek József.

SZÉP AKCIÓDTÓL ....

Szép arczodtól meg se láttam 
Milyen hitvány a te lelked 
Szemed bűvös pillantást 
A szivedtől eltereltek.

Most a lelked rútságától 
Meg se látom a varázsod, 
Gonosz szived rúttá teszi 
Egykor bűvös pillantásod .

EREDJ SZÍNPADRA ....

Eredj színpadra, ott a te világod,
Ott hódítsd meg a bolond világot,
Mit oly mohón sovárog szotnju lelked 
Kaczér hiú nő, ott majd ünnepelnek.

Eredj színpadra! úri csőcseléknek 
A legszemetje fog tapsolni néked 
Színház bohoczi koszorúkat dobnak,
De én megvetni és utálni jogiak.

Palágyi Lajos.
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Félemeletnyi, teljes deszkakerítés fogta be a jó 
zsofvárosi házat, hanem azért- a kalapácsát.esek, a kibe * 
csapódó vésőnek hangjai kihallatszoítak az utczara. A | 
ház tűzfalára függesztett gorgófejek, faunreliefek, gipsz- | 
virágok is megállítottak egy pár iskolásfiut vagy erre | 
vetődött falusi embert, május havában pedig az udvari { 
akáczták porczellánvirágai az aranyos-züid lomb közül I 
lekaezagtak a gyalogjáróra.

Szobrász ember háza volt az. A gazdáját Wigand 
Jánosnak hívták, vagy a hogy ő maga irta számlákra, 
költségvetésekre : Johann Nepomuk Wigand. Mert 
német ember volt ő eredetére nézve ; valami éjszak 
német városkából szakadt ide, a holott is esztergályos 
volt az apja, eleinte jómódban, hanem aztán nagy- 
ralátott, milliomos szeretett volna lenni, de egy erején 
fölüt' való ház vételi) él úgy beúszott, hogy a mi vagyont j 
30 esztendei munkával keservesen megszerzett, az s 
mind oda veszett.

Elbuaultában az öreg Wigand beleült egy este a | 
fürdőkádba, föl metszette nyakán az ereket, úgy talál- | 
ták meg holtan a saját véve bíbor fürdőjében. f

Szívbajos özvegyének nem sok idő kellett, hogy 
utánna menjen.

Wigand János már akkor otthon se volt. Eleinte 
ö is az esztergályos mesterségre adta magát. Elég jj 
ügyes keze volt hozzá, de nem hajlama is. Mindig 
emberformát szeretett volna faragni a diófából. Mikor 
aztán a véletlen a korcsmában egy pár könnyüvérü, 
nagyzó szoborfaragó legénynyel hozta- össze s a habzó 
sörös kancsó mellett kisütöttek, hogy csak nincs szebb 
élet a „művészetnél“ ezt a szót használta az egyik, 
aki egész életében sírkőnél egyebet nem faragott — 
akkor Wigand Jánosnak nem volt többé maradása az 
eszterga mellett.

Beállott a szobrászok közé. De mivel jobbféle 
akart volna lenni, az öreg adott neki egy kis pénzecs­
két s elküldte Münchenbe. Ott járta az akadémiát ; 
megismerkedett egy-egy jelesebb müvészszel, valame­
lyiknek műtermében dolgozgatott is egy ideig. Egyéb­
ként pedig tette azt, amit a többi tesz; dőzsölt, éj­
szakázott, szóval kiforrta magát. Valami nauy tehet 
ségnek nem mondhatták volna a mesterei, nagyobb 
volt a becsvágya és szorgalma, mint a zseniálitása, 
hanem azért tűrhetően megmintázott egy alakot, roeg- 
modellirozott egy arezot, vagy elég tetszetősen meg 
szerzett egy csoportot.

X a.ami kis talentum szorult bele, de egy szemer­
nyi sem a zseniálitásból. Hanem ezt csak sokára látta 
be. Már akkor közel járt a harmincz esztendőhöz és 
néhány e\ óta itt tartózkodott Budapesten, ahova sok 
hányatás és nélkülözés után egy müncheni jó magyar 
társa, aki rövid idő alatt országos hírre tett szert, biz­
tatva hívta.

Itt kis műhelyt nyitott magának, készített sír­
követ, faragott kapuvédő köveket, öntött gipszarabesz- 
keket, föttföld ablakpárkányokat házak homlokzatára, 
ki vésett egykét csecsebecsét váezi-ulezai diszmtikeres- 
kedöknek, sőt egy egy Szent-Flóriánt 8e szégyelt 
megcsinálni valamelyik ferenezvárosi háznak kapuja
fölé, a minőt nem ritkaság arrafelé látni mai nau 
sem. 1

jugy íiy
a kis szobrász-műhelybe.

Madaras András majoros és háztulajdonos volt a 
viola-utczában.

Módos ember létére nem sajnált egy ropogós 
százast a kapu fölé való szent Flóriánért, meg a ho­
mokkő tábláért, a melyre aranyos gótikus betűkkel a 
következő versikét vésetto ki :

Dieses Haus steht in Gottes Hand 
Zum Heiligen Florian wird’* genannt.

llát a mi jó majorosunk nem hitte volna, hogy 
a szent Flórián honoráld a mának száz forintja egész 
hozományuyá fog kinőni akkorára, mire a szobor el­
készül. Bedig úgy esett. Madaras András uramnak 
piros pozsgás leánya szemet vetett Wigand Jánosra, 
az ő daliás német alakjára, mellét verő fekete szakál­
lára, bárányszekd szemére.

A nagy nézésből nagy szerelem, a nagy szerelem­
ből nagy hiba talált kerekedni, olyannyira, kogy Ma­
daras András uram, aki még egy-két héttel előbb 
megvetően nevetett volna, ha valaki olyan szót talál 
ejteni előtte, hogy holmi szoborgyúró lesz a veje, 
maga sietett bekötni a lánya fjét. Hanem ez egy hibán 
kívül más baj nem esett. Hozomány tellett szépen 
Madaras András uram majorságából. Wigand János 
Madaras Kaíiczával boldog, meleg fészket vert kün 
valamerre a gólya utczában. A szobrász-műhelyt 
kibövithette már most, nagy tornya égető kemenezét 
tapasztatott és évről-óvre nagyobb költségvetéseket irt 
szobrászmunkákról — Andrássy mi meg nagy-kóruti 
házak számára.

Szóval, lett belőle módos szobrász-mester, meg 
nyárspolgár is, vagyis nyárspolgár a javából.

A házasságát megelőző diskret körülményeknél 
fogva a rendes polgári szokásnál valamivel korábban 
Köszöntött bo nala egy rózsás, aranyos kis baba, ogy 
kis leány, akinek Netti nevet adtak a keresztelőben. 
Ezt a kis leányt Wigand János a bolondulásig szeret­
te. V óit is oka reá, mert azokban az órákban, mikor 
Wigand Jánost olykor-olykor még eltogta a szobrász! 
forró hevület, amikor szeretett volna valami gyönyö­
rűségest alkotni, ha zsenialitása is meg lett volna 
hozzá, meg szobornak sem álmodhatott volna szebbet 
mint amilyenné a kis Netti cseperedett fel. Valóságos 
liymcttai márvány-szobor volt a teste, areza, mindene, 
olyan édes, tökéletes, lágy vonalú, hogy a látásától 
nemcsak az apai szív, de a művészi lélek is megit- 
tasult Wigand Jánosba í.

— Hej, ha valami Istentől megáldott zseni 
szoborban tudná ezt megmintázni, valami szobrász! 
iizian, akkor a milói Vénusz hiányzó kőt karját nem 
fájlalná senki — mondogatta ennek is annak is fáj­
dalmas sóhajtással és ilyenkor sajgóit a lelke, de na­
gyon, hogy miért is csak aiéle kontár talentum lakik 
benne, nem pedig teremtő lángelme. Yéghetctlen irigy­
séggel, de egyben bámulattal, rajongással jj nézett fel 
volt müncheni magyar kollegáira, ha ellátogatott mű­
termükbe és látta hogyan lehelik át fényes, művészi 
eszméjüket a villogó márványba, hogyan lágyul el 
készségesen teremtő ujjaik között az az anyag, amely 
oly makranezos, rideg volt az ő vésője alatt. Mert 
meg megpróbálkozott még titokban évről-óvre ő is, 
hogy talán sikerül neki megalkotni, amit álmodozó, 
do álomtaían éjszakákon lelkesedve kigondolt. De 
mindhiába.

— Csak mesterember vagyok én, vágyakozó 
Laientum, semmi több — mondotta magában busán, 
megsemmisülve egy-egy kétségbeesett kísérlet után.

Netti ke sugár, elragadó hajadon volt már akkor, 
amikor forradalom ütött ki egyszerre Wigand János 
szivében, agyában, műhelyében. A forradalmi tüzet 
valami olasz származású, de magyarrá lett legény hozta 
a házba. Szobrász-segédnek fogadta fel Wigand, hanem 
rövid idő alatt ámulva látta, hogy minő kincset rejt a 
lelkében az a szegény fráter. Hatalmas, fényes művészi 
tűz lobogott a hozzá szakadt fiatal emberben. Rohamos, 
ellenállhatatlan, plasztikus szellem szinte sugárzott 
ragyogó homlokából és nőies, vékony ujjal alatt a 
márvány viaszként olvadozott, merész, : de fenséges, 
harmonikus vonalakban. És amilyen szilaj és fenszár- 
nyalo volt az elméje, olyan hóditó, féketMiem ismerő, 
zseniális volt minden mozdulata, szava, tette, természete,’ 
jelleme. X igand Jánosnak véghetetlenül imponált eb­
ben a fiatal emberben az a csodálatos teremtő erő, 
az a művészi villamfolyam, amely után ő olyan hasz­
talanul epekedett. Eltörpülve, vallásos áhítattal nézte 
a gyerek embert munka közben, Látta, hogy amit ő 
éveken át forrongva, gyötrődve kigondol, "azt ez a 
gyerek egy pillanat alatt megkonczipiálja.

Ahol az ö keze, az ő vésője reszket, tétox-áz s 
végre csüggedten hanyatlik le," ott ezé vakmerőén, 
ösztönszer Lien, szinte álomban siklik tova. ügy állott 
előtte, mint egy inas a mestere előtt, kápvázó szem­
mel, mámoros gyönyörködéssel. Egy-két hónap alatt



ru l0(t • SZ'T Őrizte, dédelgette. Szilaj ter­
mészetének minden szeszélyét, minden makranczát 
Vir:° mv-gaílá^ai, s".-i bámulattal.

— Fz ah. Ilyenné lettem volna én is, ha annak 
sziket,-m V. ma, nini imm vagyok. A féktelen, tüzes 
zseninek mintaképe ez. Az isteni erő dozzadoz benne, 
r;':'! eu-v liitKüt.-v.it: .yamhan. Muely széttépi a töltéseket. 
Hiszen azért ilye», mert zseni; micsoda hitvány lélek 
»k. má spárgával le kötözni a Promef-mszokat. Hát 
1 •onveunto Coil:ni micsoda vadállat volt, do még a 
r-*j .ujs.n -f-iu jutott esz, he megátkozni azért, hogy tőr- 
i -1 szurkait le egy pár rongyos lovagot.

_ í^dicsekedett fűnek, fának, hogy micsoda világra 
szslő szobrászt fedezett 0 fel.

— Hallottátok ezt a nevet: Bordigera Péter? 
V-, in r ,iegyezzétek inog jéd, mert azt mondom 
: ktok, hogy kot esztendő nem telik bele és Bordigera 
Péterrel beszélni fog az egész világ.

És hitte szentül, a mit mondott. Néha-néha öröm­
mel villant meg benne a gondolat, hogyha már a maga 
nevével nem tudta meghódítani a hallhatatlanságot, 
legalább abban a nagy miiben, amit Bordigera Péterről 
fognak megírni a műtörténészek, benne lesz az Ő neve 
is, i’ven formán :

— ... és ennek a epochalis lángelmének felisme- 
rcsut egy szobrásznak köszönheti az emberiség, aki 
éles szemmel iátta meg az igénytelen segédzubbony 
alatt a legújabb kor Michelangelóját és mindent meg- 
t tt, hogy a csiszolatlan gyémántot ragyogó Kohinoórrá 
csiszolj a. Ez a térim, aki maga is jeles szobrász volt, 
megérdemli, hogy nevét hálával és tisztelettel emlegesse 
az utvi-ior. inz a férfiú : Wigand Nepomuk János volt.

Es erre a gondolatra édes melegség töltötte be. 
L! is követett mindent, hogy a csiszolatlan gyémánt 
kicsiszciodjuK. Befogadta családjába, fiaként bánt vele 
és a msga rajongását beoltotta a feleségének és leányá­
nak leikébe, fömérdek pénzt áldozott a kiképezteté- 
sere, beszerezte a legnagyobb magyar szobrászok mű­
termeibe és eszeit a boldogságban, amikor hallotta, 
minci elragadta tussal beszélnek róla a legkitűnőbb mes­
terek.Mikor Bordigera Péter annyira jutott, hogy aíe- 
liert nyithatott, Wigand adott pénzt arra is, hogy mű­
termet a városliget közelében felépíthesse. Bordigera 
Lo is bútorozta az ö jóvoltából műtermét nagy fénye­
st'11 és igand egy tabouretre kuporodva naphosszat 
elnézte néma áhítattal, hodgyan fog hozzá az ő bálvá­
nya annak a remekműnek mintázásához, amelyik hi­
vatva volt Bordigera Péter nevét egy csapásra európai 
hírűvé tenni. A szobor Évát fogja ábrázolni, amint 
magasra nyújtott jobb karjával a bűn almáját viszi 
ajakéhoz.

V> igand János valóságos extázissal beszélt a „mi 
szobrunk “-rol és a saisi szoborról nem emelte volna le 
nagy ob o tmzsuette! a tátyolt, mint ahogy a nedves 
vásznat lebboiitette el az „Eva“ agyagmintájáról.

Hanem Bordigera Péter egyszerre csak megakadt 
a munkájában. Á modelljei között volt nem egv szép 
alak, do a’ karja, a keze meg a lábafeje egynek sem 
veit olyan, amilyent Péter akart volna.

A maga lékteien modorában Bordigera csaknem 
sírt dühében, mikor hosszú keresés után sem talált 
megfelelő modellre és haragos keservében a szokottnál 
is szilajabb dőzsölésre, ivásra adta magát, úgy hogy 
Wigand János már attól remegett, hogy a remekmű 
félbemarad és bálványa kétségbeesésében elziiliik.

Sokat töprengett \\ igáiul János álmatlan 'éjsza­
kákon, hogy mitevő legyen. Egy szép veröíényes na­
pon künn adott a haza udvarán, amikor a csodaszép 
Nettike a kapuban levelet vett el a postástól és be­
húzta neki. Amint Nettike odanyujtotta neki a levelet 
és formás karjára, csodás szoborkezére ráesett a teljes 
napvilág. Wigandban egy ötlet villámloít fel. Szebb, 
plasztikusabb kart és kezet, apróbb, tüneményesebb 
lábacskát mint a Nettikéjét Bordigera sehol e világon 
nem tálalhat.

Azon nyomban meg is mondta Nettikének, amire 
gondolt. A leány feher homlokát, apró fülecskcit egy­
szerre rózsaszínűvé öntötte el a vér s szcgyeJJetébcn 
lerebbent a kertbe, s megbújt egy bokor mellé.

Meg aznap este Péternek olyat mondott Wigand, 
amitől annak zománezos fekete szeme erős tűzben 
lángolt fel egyszeribe.

Megvolt a modell
De azt hiszem, W igand Jánosnak nem kellett 

volna modellt találni Péter számára. ?lgaz, hogy a re­
mekmű ezután egy pár hónap alatt csaknem készen 
volt, Lenem öröm helyett nagy keserűséget volt Wi­
gand Jánosra hozandók.

Nettikét elszéditette a műterem langyos, balzsa­
mos levegője, Bordigera Péter tüzes szeme, forró keze 
és meztelen kis lábacskái, mert hogy nem voltak 
hozzászokva, megcsuszamlotíak. S mialatt az „Éva“ 
szobra szépen kiformálódott. Nettike, az ártatlanságnak 
ez az eleven kis szobra, összetörött.

Egy reggel aztán Nettike görcsösen zokogva 
cdaboruit az apja mellére és elmondta a maga nagy 
szerencsétlenségét.

V« igand János mint egy halott úgy zuhant ba­
nyait a maga karó-székébe és mikor annyira magához 
tort, hogy könyvi végig peregtek nagy szakáján, 
mindegyre csali azt sóhajtozni :

— Bordigera : Bordigera 1
Azt«II napokig tele sem ment az o bálványának. 

Az idő alatt forrt benne sok terv, sok gondolat. Vagy 
egy hét múlva elszánta magát és elment Péterhez 
Mikor benyitott a műterembe, ott találta Pétert a szo­
bor előtt, vésővel a kezében.

P. tor — szólt hozzá szomorúan — tudom, 
uogy mi történt. Nem akarom elmondani, mit tettem 
mi, érted Vak annyit mondok, hogy tönkreteíléi cgv 
á.tatlaii teremtusi. Bevallom, a inba valamikor rajtam 
is megesett, de jóvá tettem, elvettem a leányt, akit 
bajba hoztam. Többet nem mondok. Tudod, mit kell 
tenned. \ árorn a feleletedet.

Puter megrázta a fejét sziláján :
Önnel az más. Un nyárspolgár volt nagvraü 

vésJ Ívjuk nélkül. Ön megtehette, hogy lemondjon 
szabadságáról és eszményeiről, mert nem volt nagy 
műinkre meghivatva. De ón törni akarok előre fel- 
tarthatatlanul, apró áldozatokkal nem törődve, szabadon 
kerengve a magam levegőjében. Tudja is meg mindjárt, 
hoSy <?gy l’ár nap múlva rohanok ki a világba, cl. 
Parisba, Amerikába és az Indiákra. Meczenásom talál­
kozott, c.gy nabob, akit kisérek világjáró útjában. 
Nekem nagy müveket keli teremtenem, nem köthetem 
lo magam, hogy elspieszburgeresedjek, mini maga.

Wigand szörnyű keserűséggel hallgatta. De még 
e pillanatban sem tudott szabadulni a csodás inponáló 
hatás alól, amelyet e hatalmas, tüzes jelenség gyakorolt 
reá. Bármily szégyen volt reá nézve, de szive mélvén 
érezte, hogy még e nagy megaláztatásban is csodálja
inkább ezt a brutálisan erős eredeti egyéniséget, sem­
mint gyűlöli.

— Azt kérdezte újból :
— Nem teszed meg ?

.wm felelt, 1 éter s hátrafordulva a szobor 
tele, vésőjével csiszolgatoít rajta.

V, igandot megrázta a harag.
Oda lépett a hátat fordító Péter mellé egészen. 

Oldalánál egy kis szerszám állványon súlyos, éles fokú 
kalapács feküdt.

Azt megfogta csaknem önkéntelenül, megemelte 
05 egy másooperczig folezikázott benne a vágy, hogy 
lecsapjon velő a csábítónak koponyájára.

De amint ott állott előtte az ö bálványa, csaknem 
gyermekes nyugodtságban, mintha nem léteznék 
számára más, mint a szobor, amelynek vonalaiba 
belemélyedt, akkor keserűen érezte, hogy azt a ko­
ponyát, ni;Ívben ez öserejü, zabolátlan hatalom forr 
és alkut, ö sohasem tudná szétzúzni.

Erőtlenül eresztette lo a kalapácsot helyére és 
szégyenkezve, mint egy leforrázott eb, sompoiyguít ki 
a műteremből . . .

Ezen hiány pótolva leső midőn .. Ifi ,-igl í. g. 
eziminél egy oly hetei-kint megi--Ívtv- küzii-ny indái 
nu-.; Karácsony első napján, mkív :".z < két nem­
belinek hasznos és szór.~.k c;..: ' olvasmányt nvují. Az 
„Ifjúsági Lapok“ hetenkint má —két Ívnyi telj -
di a m'uoa es számos illus.-.:í..-,z. - a. .fik u Mun­
katársai a legjelesebb mag;, rr írók sorából valók. 
úIMh’kiutül hetenkint „Le.--.ii vvilág“ ezinnavi olyan 
■"put ad, mely leginkább a h imj Icán: >k számára 
szórakoztató és hasznos olvasmány! nv=

Mindkét lapnak esúiizeiéai ára et.v-z évre irt, 
fél évre 3 írt, negyed évre 1 irt ,V: kr.

Előfizetések és megrendel esek küldendők a ..If­
júsági Lapok“ kiadóhivatalához Budapesten, Gizella 
tér J. sz. Haas-palota.

Mutatványszámok bárkinek ingyen küldetnek.
Az otthon és a n a g v v i i á g. A űzi n 

kilencedik század vegének embere már nem is tartja 
ixényel mesnek otthonát, ha nincs meg bonne a nagy- 
iilágnak mindennapi kivonata : az újság. A natívvi- 
lógnak és otthonnak nagy kibékítő munkájában ne­
vezet es és érdekes lépéssel ment előre a Pesti Napló, 
mely most külön mellékletet, egy egész újságot szánt 
az otthon speciális érdekeinek. Ennek a mellékletnek, 
tűzhely körül a ezime. Irányeikkeken kívül a szezon, 
a divat, a kenyha, a szalon, a házi kertészet, kézi­
munka körében fölmerült legújabb eseményekről és 
irányzatokról ád hirt Nagy irodalmi és pedagógiai 
értéké van annak a rovatának, amely egyenesen a 
gyermekszobának szol s amelyben Móka bácsinak, a 
nagynevű, kitúrni mesemondón a!-: gyermek meséi melló 
győrinek]átekok leírásai, versikék és sok cgvéb olyan 
kedves k s dolgok sorakoznak, amelyek nemcsak a 
gyermekvilág kedélyét nemesitik és gyarapítják hanem 
o bennük rejlő poézissel megkapják a felnőttek lelkét 
is. Mindenkinek a magáét ezt az elvet követi a Pesti 
Napló mikor újabban az egyes szakkörök különleges 
érdekei tolmácsolásának boti mellékleteket szánt. Köz­
lekedés című melléklete ebben a tekintetben úttörő. A 
közlekedés terén fölmerül í minden nj eszmét, a for­
galom terén történő minden eseményt, intézkedést sőt 
meg a tervezetteket is a Pesti Napló-nek Közlekedés 
melléklete ismertet, megbeszéli. Nemcsak tudósításo­
kat közöl, hanem irányt is ad. és ezt az irányt, mint 
a tapasztalatok bizonyítják, észreveszik és követik 
mértékadó helyen is. —• S a Pest: Napló-nak ezek a 
Különleges érdekek istápolásának szánt mellékletei 
idővel gyarapodni fognak, úgy, hogy ez az újság fö­
löslegessé fogja tennie a szaklapok járatását. A Pesti 
Napló a Magyarország városai ciraü monográfia ciklu­
sával a monográfia irodalom cgv uj irányának alapját 
vetette meg és úgyszólván bemutatja a " magyarságot 
egymásnak. Hanem ezeken a mellékleten kívül a 
Pesti Napló terjedelemre és tartalomra is utolérhetetlen 
sokat nyújt olvasóinak. Mint föntebb mondottuk az 
egesz világot kivonatban. A politika és társadalom, c>s 
kiváló sorban a magyar gazdasági élet három alkotó 
faktorának a mezőgazoaságnak, az iparnak és keres­
kedelemnek hivatott szószólója a Pesti Napló, amely a 
lelkesedésen kívül az alaposságot tartja legfőbb kíiz- 
dőereiónek, és ezért az alaposságért óriás áldozatokat 
hoz, Táviratainak, levelezéseinek és egyébb közlemé­
nyeinek költségei akármely törvényhatóság budget jót 
fölemésztenék. A Pesti Napló nagy áldozatok árán 
elérte azt, hogy egy sorba állhat a világlapokkal, s a 
magyar közönség dicsősége, hogy támogatásával ezt 
lehetővé tette.

irodalom.

'■} \ AA >/ ,v. c $/-'/ - ' Ad/A^ss<*« - .fi «>/■ 11 ")
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Közpüfiti szálloda
A ?-D i i at Szalon“, moly méltó verseny­

társ nélkül áil irodalmunkban, -úgy a divatot, mint a 
szépirodalmi közieuiunyekct iiiutöieg egy-egv dústar- 
talmu, különálló eg< sz szamot nem pedig úgynevezett 
mellékletet ad, mindjobban tért hódit a müveit magyar 
hölgyek körében és kiszorítja az idegen nyelvű "vál­
lalatokat. ibzepiiouaijui koziuinoii.yoit visu i'iiiv'n ma­
gyar ivók adják, válogatott és gondosan fordított kül­
földi jelesebb termékekkel vegyesen, a szerkesztés 
élén pedig Szabóim Nogáll Janka áll, ki mint a Pe­
tőfi iái saság tagja s a tevékeny irodalom egyik leg­
kevesebb Írója ismeretes. A divatrész hasoulóképen 
női koz vezetése alatt all. még pedig Panghué Gyújtó 
Izabella nevéhez van fűzve, kínok ismert és érdemes 
irodalmi működése kezességet vállal azért, hogy a 
divat tudósítások olyan ízléssel, gonddal és leírásokkal 
kerülnek az olvasó elé, a milyen eddig még nem 
volt. A lap csinos, ietszetös formában, rendkívül ele­
gáns kiállításban jelenik meg, temérdek káppel tar­
kítva. Szépirodalmi részében pedig minden számban 
eraekes női arczkepet hoz, a magy«.i szellemi és 
társadalmi élet egy-egy kiválóbb nőalakjáról. Szívesen 
használjuk fel ez alkalmat, hogy ezt a valóban czől- 
jának megfelelő lapot, mely minden előnye mellett 
még a legolcsóbb is. melegen ajánljuk olvasóink figyel­
mébe. Előfizetési ára egy évre G frt, tél évre 3 frt 
negyed évre 1 frt 50 kr. Előfizetések és megrendelések 
czimzendők a „Divat Szalon“ kiadóhivatalához Bu­
dapesten, Gizella-tér, Haas-palota. Mutatván vszámok 
ingyen küldetnek.

„Iijusági Lapok.“ Bármily lendületet 
vett is újabban a magyar ifjúsági irodalom, mégis 
érezhető volt mindeddig egy olyan lapnak hiánya, 
mely a serdülő ifjúság szellemi szükségleteinek meg­
felel.

Budapesten, Kerepesi ut és .Rottenbiflar 
sarkán- a keleti központi pályaudvar áí- 
eüenében.

Ezen legnagyobb kényelemmel berendezett 
szálloda vi lantos világítással, személyfelhuzóv:,: 
(Lihft) van ellátva és a legmérsékellebb szoba­
árak jegyzéke minden szobában ki van függeszt­
ve. a

Központi szálloda
a Központi pályaudvarról 2 perez alatt érhető 
el, minélfogva kocsi használása nem szükséges 
a megérkezés vagy elutazáskor, ezen kivik a 
hozzám szálló vendégeknek legcélszerűbb és 
legkényelmesebb, ha bőröndjüket és egyéb pofi- 
gyászaikat a vasúinál hagyják, hóimét szobáim 
állal azt ingyen behozatom. Midőn még a szál­
lodában berendezett kávéházat és vesu.V.;l: 
utazó közönség figyelmébe ajánlanám marad 
tatn számos látogatást kérve.

mély tisztel site:
H Ö L L R i G L G i £ 8 fj Y

szálloda iinajövaos.
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Karácsonyi album.
Valósággal irodalmi esemény számába megy az a nagy és felette gazdag album, melynek tervezetét most kapjuk. A MAGYAR HIR- 

LAP-(József-körut 47 ) adja ki ezt a párját ritkító gazdagsággal kiállított albumot, még pedid egészei iagyen előfizetőinek. Az album nagyobb 
dolgozktai közül kiemeljük ezeket :__________________ _____________________________ __________ ___________________

legjobb. A 
ét a jövő 

Vértesi Arnoldtól stb. A

A regénypályazat. őt neves regényírónktól öt regényvázlat. Az olvasók szavazással döntik el, melyik ezek között a leg 
legtöbb szavazatot nyert regényvázlat szerzője dolgozatából nagyszabású regényt ir a Magyar Hírlap számára, a mely annak közlésé 
év elején kezdi meg Nagyobb elbeszélések : ,A boldogasszony dervise“ Tóth Bélától. Ezenkívül • Pékár Gyulától, Vértesi Arnoldté 
szerelem művészété” Ovidius „Ars Amandi*-ja modern köntösben. Jelenetek. Egy budapesti ur huszonnégy órája Irta Ambrus Zoltán. A pálya 
anyertes elbeszélés Bombay Hugónak a Magyar Hírlap pályázatán öt ven aranyat nyert , Mária“ czimű költői elbeszélése. Székely Huszár ren­
des évi revueje, versekben. A test ápolása. Nyolcz interview, nyolcz előkelő magyar szakértővel, arról a tárgyról, hogy miképen ápolja testét 
a modern ember. Száz mai magyar színésznő. Spanyol kalandok. Pékár Gyula spanyolországi uljából — Bikaviadal A magyar nemzet statisz­
tikája képekben. 1893. kuplékban, hangjegyekkel. Magyar karrikaturisták. Ismeretlen és ismerős rajzolóktól. Tudományos vacsora/Fizikai kí­
sérletek házi eszközökkel, képekkel. Autogrammok. Jókai kézirata a ..Magyar Hírlap* olvasóihoz. Petőfi egy kiadatlan levele stb. Apró novel­
lák. Versek. (Eredetiek és fordituttak) Közleményekkel járultak a nagy albumhoz: Ambrus Zoltán, Benedek Etek, Békefi Antal, Bródy Sán­
dor, Bókái tir. tanár, Breitenfeld dr. Csapodi dr. Bombay Hugó, Endrődi Sándor, Fenyő Sándor, Gárdonyi Géza, György Endre, György Lajos, 
Hen taller Lajos, Heltai Jenő, Ignotus/, Iszlai dr. tanár, Karczag Vilmos, Kiss József, Kűrthy Emil, Kovásznai André, Lövik Károly, Márkus 
Miksa, Maurer Rezső Rado Antal, Schwimmer dr. tanár, Szépfaludi Ő. Ferencz, Szemere Attila, Szomory Dezső, Tóth Béla, Tutsek Anna, 
Varsányi Gyula, Vérlessi Arnold, Zempléni Árpád stb. — színes borítékba kötött nagy kvart-alakú diszmű, hetvenkét oldal. A közleményüket 
csaknem félszáz kép, illusztráczió és színes vignetta magyarázza és tarkítja. Ezenkívül több önálló képet és karrikaturát foglal magában az al­
bum, melynek művészeti részét szolgáltatták Horti Pál, Zala György, Márk Lajos, Mannheimer Gusztáv, Linek Lajos, Somsick József gr, Gár­
donyi Géza, Jászai József, Ipoly Sándor, Síettka Gyula, Vágó Pál, Újvári Ignácz stb.

A Magyar Hírlap ujesztendőre irodalmunk fejedelmének. Jókainak jubileuma alkalmából ünnepi kötetet ád közre, melyet szinten in­
gyenesen küld meg minden előfizetőjének. A kötet legfőbb tartalma : Jókai tíz leghíresebb regényének tiz uj elbeszélésbe va?o foglalása, melyet 
’egjobb novellistáink Írtak Mindegyik elbeszélés külön-kűlön szempontból világítja meg az ilíető regényt, melynek meséjét adja. A tiz elbeszélés 
tárgya: Kárpáthi Zoltán, Egy magyar nábob, Fekete gyémántok. Erdély aranykora. Egy az Isten. Az arany-ember. A kőszívű ember fiai Az
uj fnldesur. Szegény gazdagok. A jövő század regénye Előszó? Bródy Sándor irt az ünnepi kötethez, mely január ho első napjaiban már 
előfizetők kezében lesz.
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„Magyar .ilöhivaíala.
József hörut 47. szám.

Előfizetési felhívási
PESTI 1

naponkint kétszer mi-gjelenő politikai napilapra.
A „PESTI NAPLÓ“ Magyarországon a legolcsóbb, legtartalmasabb és 

lagszebben kiállított napilap.
öszerkesztőjo és kiadótulajdonosa : Fulelös szerkesztője :

if|. Ábrányi Kornél B a r n a I z i d o r.
A „PESTI NAPLÓ“ mint modern újság gondoskodik immár arról, is, hogy ol v a s ó n ö i 
megtalálják benne az tikét érdeklő közleményeket. Ebből a czélból szeptember eleje état„A 
tűzhely körül* cimmel minden héten rendes négy-öt oldalas mellékletet ad, a mely­
ben foglalkozik a nők társadalmi kérdésével, a divat újításával, közöl konyha re­
cepteket, apróságokat a kézimunkáról, a kertészetről, azon kiviil tájékoz­
tatja a vidék gazdasszonyáit a budapesti piac forgalmáról és árairól. Czikkeket 
közöl továbbá a gyermeknevelésről és ápolásról, tanácsokat ad illemkér 

désekben és mesél a gyermekszobának.
A közlekedés a közlekedő vállalatok: vasutak, posta, távíró, hajótársa­
ságok hivatalnokai érdekeinek minél behatóbb gondozása végett. A PESTI NAPLÓ 
minden csütörtöki számát Közlekedés cziinen külön négy oldalas

, melléklet kiséri.
A ,PESTI NAPLÓ karácsonyra diszes ajándékkal lepi meg előfizetőit.

Előfizetési feltételek:
A PESTI NAPLÓ reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes 

kiroket magában foglalja, tehát a teljes PESTI N.\PLÓ-nak előfizetési ára 
Budapesten és a vidéken korán és pontosan házhoz juttatva, az c s t i 1 a p 
küldése nélkül:

Reggeli lap:
Egész évre 14 frt — kr. I Negyedévre 3 frt 50 kr.
Fél évre 7 frt — kr. | Egy hónapra 1 frt 20 kr.

Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve n vidékre :
Egész évre 18 frt — kr. I Negyedévre 4 frt 50 kr.
Fél évre 9 frt — kr. | Egy hónapra 1 frt 00 kr.

Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás kűlön-külön házhoz vagy postán küldve :
Budapesten:

Egész évre 18 frt — kr. I Negyed évre
Fél évre 9 frt — kr. j Egy hónapra

Vidéken:
Egész évre 20 frt — kr. I Negyed évre
Fél évre 10 frt — kr. | Egy hónapra

A PESTI NAPLÓ esti lapjára külön is elfogadunk előfizetéseket, úgy, hogy 
ha valaki más újságot járat és a megszokott újságtól megválni nem akar? az döfi 
zethet a PESTI NAPLÓ esti lapjára negyedévenként Budapesten 2 forinttal, vidéken 
2 forint 30 krajczárral. A Pesti Napló kiadóhivatala

límlapest, Feren.-ziek tere, Bazárépület.

4 frt 50 kr. 
1 frt 00 kr.

5 frt — kr. 
1 frt 70 kr.

Előfizetési felhívás.
A

»KÉPES CSALÁDILAPOK“
Szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap 1894. év folyamára.
Megjelen minden vasárnap, diszes kiállításban tet­

szetős borítékkal.
*A Képes Családi Lapok* a legelterjedtebb. legdíszesebb s legolcsóbb képes 

heti!ap, a mely szivet és le ket uemesitő, hasznos és ismeretterjes ztő olvasmányokat nyújt 
a magyar művelt olvasókozöuscgnek

A ,Képes Családi Lapok1' a legmagasabb irodalmi nívón álló lap, mely körül 
nemzeti irodalmunknak első rangú Írói és Írónői tömörülnek: igy az 1894. évi első szám 
következő íróktól hoz közleményeket: JÓKAI MÓR: .Hogy i, volt ez a dologi“ file 
szelyr, BENICZKY BAJZ X LENKE; ,A sors koczkája” (Regény TÖLGYESI MIHÁLY 
, A gyémánt gyűrű" (Huinoreszk], P. C'OKliA ÁKOS; ,,A Bosporus partján" ikajz 
SFILLER tanár; ,,A füzőrói Orvosi czikk stb stb. Költe ényeket írtak e számba 
KOMÓCsY JÓZSEP, VARSÁNYI GYULA, PELEKI SÁNDOR dr. A regény mellék­
letet LAURA GU-SZIAV irta, cziine : , Pásztortűz és lidérezfény". - A képek az uj év: 
alkalmából valók, s igen találó rajzok. A mi különös érdeket kölcsönöz e számnak az, 
hogy az abban megjelent kö/lemenyek Íróinak arczképeit, s sajátkezű aláírásait js veszi 
az olvasó.

A „Képes Családi Lapok“ évenkint, a szövegbe nyomott több 
regényt ad, elsőrangú irók tollából.

A „Képes Családi Lapok“ két hetenként megjelenő melléklapja, 
* »R ö 1 g y c k La p j a“ háztartási és divatrészszel ellátva, teljesen 
nélkülözbetövó tesz minden más divatlap tartását.

6 A „Képes Családi Lapok“ a fentebb említett szöveg között meg­
jelenő regényeken kiviil évenkint, több Önálló, eredeti, beköthető re­
gényt ad jutalmul előfizetőinek.

S mindezen előnyök daezára, a „Képes Családi Lapokénak a 
„Hölgyek Lapja" ezímii divatlappal és Regénymelléklettel együtt, elő­
fizetési ára csak egész évre (> forint, félévre .‘1 forint, negyedévre 1 
Irt 50 kr. Az előfizetési pénzek a lap kiadóhivatalához : Budapest, 
Xagy-korona-ulcza 20 szám küldendők, amely kívánatra mutatvány 
számokat díjtalanul küld bárkinek, ha az iránt levelezőlapon inegku 
restetik.

Aki az egész évre szóló 0 forintnyi előfizetési összeget 80 
kr csomagolási és postaszállítási díjjal egész évre beküld, annak 4 
regényt, — aki félévi Ö frt előfizetési összeget és 40 kr. csomagolási 
és postaszállítási dijat küld be, annak 2 regényt, s aki 1 frt ŐO kr. 
negyedévi előfizetési dijat s 20 kr. csomagolási és postadijat egyszerre 
küld be, egy eredeti regényt küld ajánlva és dijmentesen jutalmul a 
kiadóhivatal, gfflg

A „Képes Családi Lapok* kiadóhivatala.
Budapest, V., Nagy korona utcza 20.
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JW t Nyomatott Szarvason Szikes Antal könyvnyomdájában. 1893.


